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Szerkef1:&tÖsé5 1 
Kazinczy-utcza 1. szám, földszint 

balra. 

Bérmentetlen leveleket csak is
mert kéztől fogadunk el. 

Kéziratokat vissza nem kUldUnk. 

Kladólllwatttl: 
Petőfi-utcza I. sz. (Ungerleider 

Albert kijnyvnyomdajában.) 

Hirdetések dijszabas szerint. 
Egyes szám 5 kr., ünnep- és 

nsárnaputáni szám a kr. 

•• •• 

Politikai, társadalmi és liözgaz(lasági nnpi lap. 

• 

Megíelen hétlőn és ünnepek 
után is . 

Jo~lőflzetetiil árak : 
Helyben házboJt bordu. 

Egész évre . , . . , 12 frt 
Fél évre . . . . . • 6 frt 
Negyedévre , . , . ii frt 
Egy hóra . , , , . l frt 

VIdékre po•t•n kHidve: 
Eg-esz évre • , . 14 frt - kr. 
Fél évre , • • • 7 frt - kr. 
Negyed évre • . 3 frt - kr. 
Egy hóra • . . l frt 20 kr. 
Hirdetéllek helyben f1zeb:ndük. 

li:.a\.zal6ko\ nem adunk. 
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A tudós akadémia. 

Arad, febr. 14. 

Annak a há.borunak, mely a magyar 
tudományos akadémia kebelében mint
egy két hétt~l ezelőtt kitört, folytatása 
lett a parlamentben is. A közoktatási 
budget tárgyalása alatt a.z akadémia 
tobb izben volt támadásoknak kitéve, s 

• szerintfink nem miuden ok és alap nél
kül. De ugy vesszük iszre, hogy a fő
városi sajtó tekintélye~ebb kö.dönyei ki
térnek az akadémia. belügyeinek szellŐI· 

' tetésa elől, a. mit sajnálni lehet, mert 
esa.k az akadémia belső ezervezetének 

- egészségesebbé tétele, s munkássága 
ezéljaínak és irányának reformja által 
lehetne elérni azt, hogy a nagy vagyon 
kamatj~, mely fölött az akadémia ren
delkezik, hasznosabbá. téLessék kulturális 
fejlődésünk érdekében. 

Kétszeresen óhajtandó lenne ez a 
jelenlegi viszonyok kozott, midőn az 
állam new képes mindazon kulturális 
igényeknek sem megf(llelni, melyek . ki
egészitéso pedig általánosan érzett szük
séget képez. S mégis az akadémia. 
igénybe veszi az állam segélyét is, nem 
mondjuk, hogy gyüml)lcstelon czélokra, 
de. szintén csak annak a tulzásnak az 
ápolására, mel:vn.lk hibájában az akadé
mia leledzik. Értjük ez alatt a. tör
téneti forrAsgyüjteménJek kiadását, 
mert erre mogy el a legtöbb pénz. Ji~z 
rekbe kerülö köteteket ád ki az ak adé
mi a, malyeket csak egy-kót tudós olvas 
vagy ha.qzuál, s a mely forrásokat 
ugyanaz az egy-két tndós kéziratból i~ 
feldolgozhatta volna. Igy telik meg az 
akadémia padlá.sa, hogy azután az ÓJ iási 
könyvkészlet esetleg a tüz martaléka 
legyen, mínt pár évvel ezelőtt is. 

Az akadémia sok olyan kérrlést tüz 
ki, melyekre pályázó éveken át nem 
akad, - a helyett, hogy miuél több 
olyan kérdést tüzne ki, melyek megfej. 
tése javán szolgá.lna közmüvelődésünk
nek: ngy közgazdaságunkna.k, mert. 
erre is lehetne gondja az akadémiának 
Aktuális kérdéseket értünk természete~ 
sen, s nem azt, hogy mi volt a kamara 
hasznu. két vagy háromszáz évvel ez
előtt. 

Egysz6va.l az akadémia már évtize
dek óta az anyaggyüjtés egyoldaluságá
ban szenved, s dominálják azok> kik ez 
iránynak hódolna.k. A ki szépen Je 
tudja irni, hogy egy corvina. kivül-be-

Az "ARADI IÖZLÖNY" tárcz~a. 
(Febru,~r 15.) 

Z a v a r b a n. 
- A• ~A·••Il Jl:öa!Guy• eredett l&rez~ja -

Mondhatom, irigylésre méltó természet
tal á.ldott meg a felséges mindenható! Ma· 
gam sem tudom, miképen érdem"Item ki e 

..llagy kegyet, de tény, hogy meg van ben
nem 11Z 1\ természet, hogy oem azoktam za• 
varba jönni. 
· ~aakis eg,etl1·n ~gy eset RZ a mostaniig, 
(a mtt elmondtmdó vagyok), a mire tisztán 
emlékszem. 

. , Alig .lebet.tem ~gyanis ~ég hár~mnapos 
vtla.gpolgar, m1dön edes anyanl baratnöinek 
kedve támadt engem alaposan meO'szemléJnj, 
Ennélfogva a dt~jkám azépen kipakolt engem 
az asztal közepéra, bogy én kövér karoos
ká.immal és lábaoskáimmal ugy rugdalhatáru 
a levegőt, a hogy csak nekem tetszett. 

M&r én rugdaltam is, de a sok fiatd 
aaszony mosolygása, nevetgéléae a bókolgatán 
ann)'ira zavarba hoztak, hogy én fülig elpi
ntltnm s mint & szájhagyomány fentartottll, 
oly n n éktelen ozivakod&st vittem véghez, 
hogy az édes apám meg a Pisb. bntyám él
vezte virgáMot is a kezébe vette. Terméstetes 
bogy ~zt esak hirtelen haragjában tette ~ 
nem ismertetett meg vele mindjá.rt már 
három napos koromban: de a zavarra még 
most is emlékszem. Nem hiszem ugyan el, 
de h!\t, nemosak I!Z az egyetlen d(llog az, " 
mit (:n el nem hiszelr. . 

lül milyen s iveken át töri azon a fe
jét, hogy v~tlamelyik inicziálét ki raj
zolhatta bele, vagy a ki fölületesen és 
minden szellem nélkül kompilál valamit 
a Rákócziak, Bethlenek és mások leve-

. Jeiből, - az okvetlen akadémiai tag 
lesz, mig legnehezebb anua.k bejutnia, 
a ki olyast alkot, a. mi önálló felfogás
ról és gemalitásról tannskodik, 

A tagokat nem egészen ugy vá
l~~.Sztják ugyan most már, mint boldo
gult 'l'oldy idejében, a. ki fiainak gyen-

-ge tankönyveknél ogyebet nem produkált 
tanárait mind beválasztotta akadémiai 
tagokul, de közel ~ell lennie a tüzhöz 
annak, a. ki be akar jutni. Hogy hoz
zánk köz&l eső p6ldáva.l éljünk,- Márki 
Sándor, a ki pedig éppen a történeti 
anyag feldolgozásának terén többet pro, 
dukált már, miut sok régi akadémiai 
tag. - a m1g Aradon élt, többször 
volt ugya.n kandidálva akadémiai tag
nak, de new ka.pott többséget. Most 
már, hogy felkerült Budapestre, talán 
megválasztjá.k. Ugyanigy lesz Jancsó Be
nedekkel ie, a kit eddig nem akartak a 
központban észrevenni, pedig a mit ó 
1rt Kölcseyről és Fábián Gáborról, tök· 
bet ér sok olyan irodalomtörténeti dol
go~:atnál, melyet az akadémia ngy a 
Kisfaludy-társaság a.dott ki, mert .élvez~ 
heUileg van megirva s nem abban az 
akadémiai stylusba.n, melyet most a 
képviselőházban is annyira megróYtak. 

Am kuta.'lsuk a történeti forrásokat 
s tiszteljük meg azokat, kík e forráso
kat fel is tudják dolgozni, de az aka
démia, melynek hivatása minden tudo
máuy{~gat felölelni, nem m11.ra.dhat meg 
az eddigi egyoldaluságban. l'IIeg kell 
régre törni a.zt a. souverain gógöt, me
lyet a historikusok most két hete is a 
természettudósok és szépírók ellenében 
tanusítottak. Fájhat nekik, hogy a zsiro 
sabb konczokat ki akarják ra.gadui ke
zeikből, mert némelyiknél csak erröl 
van szó, de az akadémiát valahára hi
vatása magaslatára kellene emelni. 

Csak ngy futólag odavetve, ezek azok 
az akadémiai bajok, a malyeknek felde
rítését, s általában az akadémia reform. 
jára. c1.élzó erélyesebb akcziót, - szi 
vesen láttuk voln& & fővá.ro.::oi lapokban. 

De talán nem marad el ez az erélyJ· 
sebb akczió a közeledő na.gygyülés ~1-
kalmá.ból. 

.......... -== ............. nm - ~ 

De meg is mondtam aztán a dan-
dynak. 

- Maga neveletlen ! 
Megérdemelte ! 
Hát, mondom, kérem alása.n, ezen é11 

az én fentebb elmondott esetemen nem esc
dálkozom, de azon a z a v a r o n, a mi a na
pokban es~tt m11g rajtam, - azon már iga
zán csodálkozom, Tessék azt sziLmitásba 
venni, hogy a hátamon három X-et hordok 
már, hogy a fejem egy jó nagyréaze simá.bb 
~ tenyeremnél, hogy már harmincz párba
JOm volt harmincz derék, jóravaló férjjel, 
- hogy ah~posan benöhetett " fejemlágya 
s hogy nem vagyok mai csirke. Mondom, 
tessék azt mind tekintetbe venni, s osak 
azután csodálkozni azon, hogy én élettJm ben 
másodszor is jöttem zavarba. 

(De pardon"! Nemde önök is ugy van
nak, miut én ? Onök se hil:lznek mindcnt el? 
Csak éppen apropo kérdem.) 

Igaz, hogy egy villogó, ragyogó szem
pá.r és tizenkét dMrab hízott ök-ör vett részt 
a dologban, - de azért mégis megérdem
lek ezért a másodszori zavarért egy hatal
mas öndorgi\lást. 

Milyen szép is volt az a villogó-ragyogó 
szemp1\r, Istenem ! De milycn kövérek vol
tak N.m azok a bizott ökrök is, én édes h
tenem ! .. Azért ii.m nem az ökrök hoztak en
gem zavarb11, - Óh ; még olyan ökröt nem 
szült a Hortobágy, 8 melyik engem, akár 
bömbölésével, ak&r öklelödzésével zavllrba 
hozott volna, - nem, nem és eMrszer nem. 
Htmem zavarba hozott az a két ragyogó 
szem, malyeknek pillantása egy ujabbkori 
poéta nerint "andalitóuj vala. Igen, "Hnda
litó" volt, nyomva velinpapirra. 

Uj belső titkos tanácsosok. A király 
ö felsége - B a r o as Gábor, knzmunka
ts közleked~sügyi, valamint l<' a b i n y 'l'eotil 
igazságügyi minisztm·nek a valúsagos belst} 
titkos tanácsosi méllósH.got adományozt11. 

A pénzügyminiszterium s1enezetének 
reformjáról hozott a "Pe~ti Napló" és utáni' 
töbo mli.s lap is egy köz!eményt, amelyllen 
az mondatik, hogy az osbtályok számának 
leszállittisára s némely os?.tidyok e,ye~;ité
s!lre vonatkozó javaslat már elk.észttlt, elfo· 
gadtatott, s végt·ehajtá~a ncmsokt~ra, min
denesetre pedig a pénzi\gyi küziga1.f!stá~ uGro 
közpoti szarvezetének reformja eliit.t végre
hajtatik. Ez & ki)l!<)emény, - ir.ia a .Nem· 
zet," - mint egészen illetékes IJelyröl ér
tesülünk, _teljesen alaptalan. A p<!nzilgyi köz
ig-azgatás reformja, mint azt a pénziigymi· 
niszter a képvit!elöhilzblln Í>~ bejalentt~tte, 
tervbll van ugyan véve, ~o e retorrn föiJIJ Hl

nahi is megállapíttattak ; dll az <lgéilz terv 
részletea megállapihlsit.ra cs11k késöl!b éM pe
dig a budget orszá~gynlési Riintt'zPse nt li n 
kerül a sor, s akkor sem első sorban, mert 
tullomásunk szarint ozt me~rlöT,öle~ a pl•nz
ügyminiijzter a. regt\le ruegviiJtásH.r8 szllk~á
ges javaslat elökészitósé..-el log fog-la\l;omi 
Aztán kerül a. sor a pénzü~yi kiizigazgn'ás 
országos szarvezete iránti j ti vn~hlt elilkl'~'~•litfi
sére s mielött magaban 11 ptinziigyrniniszt.·l"i
unü>t\11 szarvezeti V1iltoz1i.sokra . gon(\olni le
hetne, előbb meg ke:I emwk a retormiH k 
valóanluia, mart a központi ig•,7.p:atásb~ttn cs:1k 
ennek alupjá.u lesz koiJI:!tntitlhlltb, mily múdo
sitasok lehetségesek és sziiksP.~osck a ~-<1-er
vezetben. A miniszter·iumoau lelletöleg ~iet' 
tetik 8 reto1·mok foganatosit;\3ii.t, fi., az em
litettük hir, mind a munkii.l11t.nk .iden álhi
silra, miud ~ végrehajtásukb4n követ"wli:i 
sorrendre né .. ve, ismóteljiik -- teljeaen al•lp
blan. 

A háboruróL 
A r 2 d, lobr. 14. .. ~ 

Anglia magntartásn, a hárrn~s SllÜV··t-

&éggel szemben, most már é rtheto teljesen. 
A. m~i tudósittí.sok kétségtelen vilit.gltitsh& 
helyezik a nagy tengeri h1lt almw>~ság i(le 
vonatkoz? politikájat. 

A ":Morning Postu példúul t••lje
sen alapta.lannak nyilváuitja azt 8 hírt, hogy 
tárgyalások folynának Angolorszá:;?;gal az 
iránt, hogy csatlakozzék a f r a ~~c t i a 
o r o sz 8 z ö v e ts ~g h e z állást foglal<lndó 
a közép-európai hatalmak ~;~zöv~:~tsége el
len. Ez eljil.rás komolyan fenyegetní, 111. 

európai,:békét, mely most ninesen kitéve an
nak, hogy megzava J t.assék, a mig An~ol
ország és Törökország a. . hármas szöv.·tsé
get támogatják. 

A ,,S ta n d a. r d'' szerint n em sz i.i k-

most sincs szándékuRkban visszaélni tilrel
mükkel. 

Ám, b~ tamá.skodnak, itt a történet. 
V11suton utaztam & multkor vaiKhovli.. 

A helyet nem nevezem meg; kttlönben is 
egészen mellékes dolog. 

Az ntaz;ás szörnyen lilgyhangu volt. -
Semmi különös dolog sem likatta magát 
e~őadni. (Námeiben talán még jobl.lan jönne 
~~.) Egy pár ta. n y ai kutya próbált c:.upa 
JUXból (már ezek is czivilizálúdnak !) ver< 
senyt futni a tova iramló ronattal. Perllze 
hogy csakhamar bendták a kulosot, s k"ny
telenek voltak hosszu orral visM.n.térni a 
tnnyába. Egy pár vigyorgó khmas:~; emel
gette egy helyt a kal!i.pját, másutt agy-k.>t 
rongyos czigány-gyerek hám·t tisztelettinkre 
ezigánykereket, no <!e aztán ezeken kiYI\l 
mti.stéle látványban nem is gyönyörködhPtatt 
á vo~at t. oz. kö;;önsége. 

Eu, az igazut me.~vallva, nagyon, UI!'Y
szólva agyon tudom unni magamat a vus
uton. Nem érdekel ott en;.;em absolute 
semmi, - kivéve, ha egy szép uta~nőt 
sejtek a közelomben. 

No, ez persz.e egészen más. Ilyenkor ol 
kezd bennern az a barminozéves vér bi:&sl•ré· 
kelni. Nem találom helyemet 11. eoupéb•m, 
ugy annyira, hogy ha egyediil vagyok ben
ne, minrl. a nyolcz Olt>~t v~gig próbálnrn. 
Aztán vagy ötvenszer kiJépek a folyosóra, s 
ugy teszek mintha IJ;imulnék az elöltem 
elterUtil vép:telenségbe. Pedig hát esz~mágá
ban sines. :Mi a muuót hántulm\k én a mlls 
birtokim? nekem pedig birtokom t:lau mti" 
a holrlbéli vasutak mentén sitlcs. " 

Önök most pertize azt his7.ik, hogy ·ez 
az egé:;z, a ruit most elmondtam nem egyéb 
holmi banális trétán&l, hogy én most vissza 
akarok élni jóindulatukkal, midön tizenkét 
darab hizott ökröt hozok összefügg~sbe egy 
ragyogó szempárral. ~ 

V égte í en őrtiruömre ezen \l tazásom ala 1 t 
is egy nagyon csinos és ked ves a.rezot pi\-

. lantottam meg a :.nem rohá.nyzók 11 fülkejé
ben. V é ge lett az unalomnak mindj.i.rt. El 
kezdett bennem a vér bi~Hlrt;kolui, uem ta
láltam a belyémet. Kat stáezió között VIIIlY 

De há.t én azon épenséggel nem cso· 
dá.lkozom, hogy a k k o r zavarba jöttem. 
Hiszen az valósilgos axióma, hogy mennél 
fiatalabb az ember, annál tartózkodóbb 
ann:\1 szégyenlösebb. E pp en a multkor voltard 
"zem. és ~ültanuJa egy 11ért~~?lenetnek. Nagy
bátya.m k.1s hateves leányka.Ja.nak ugyanis egy 
szeleburdt dandy azt talá.lta mondani: ugy-a 
magácska már hét ével! ? • 

A kis rokon erre a ballatlan sértésre 
olya.n .zavarba jöt~. ~ ugy elpirult, hogy b-i
zony lSten megsa,1nálta.m a szegénykét. 

. · Igaz ugyan, hogy ránk, vidéki tárcza 
irókra SZEHetik némelyek a darabosság, dur
vaság és a mezteleu humorizálás nem vala• 
mi ékes bélyegét eütni: de legyenek azért 
meggyözödve önök, hog1 ugy,_mint eddig) 

-ötvenszer kiléptem a lolyosórn s miaJatt a 
végtelenbe bámultam, félszemmel be-l.les~tn 
ditottam 11. nyitva. levő fülkébe, hol ó !llt. 

- No Náczi ! _,. bir.tatám magamat -
előre! Azzal a supséggel winden áron meg 
kell ismerkedned, ha mindjárt a s!i.rkáuyok 
őrzik is. · · 

s ó g es, h o g y k U l ö n ~- g y e z s e g k ö t 
t ess ék A a g o l o r sz á g g a l, hogy az 
o~;ztrák-magyar és az olasz partok elleusP
ges hajók kikötése ellen megvédelrnez.tP.Hile
n!•k. Angolorsz:í.~Z: nem köthet véd- As dl\cZ
szövet8égeket, de el van készülve arra, 
hogy föntartja a. r.zerzöd•i~t~ket, melyoket al!\.
irt. A m i g ll h á r m a s-s z ö v e t ~ é g a 
béke fónntartfl.sáoak znlot;át 
képezi, addig An~olor~1.ágazt 

t H. m o g n t 11 i f o g j a. Il11. a b ék ó t v a

l H m e J y h a t H l o m, m e l y a s z ö vo t
s f:Í g e u k i v ü l á.) I, . m e g t n l •\ lu á. 
b o n t an i, a k k o r A n g o l o r 81. á g a 
támadó fél ellen vetnél a t b a 
e rej ét. - Ez a p••litikája Sa l i 8 b n
r y u e k. 

At orosz lapok ul.líu ~tr. o r o il r. köz
v Á l em é u y van auh11n a helyzethen fel
l.iintetve, hOI!Y mik{mt fog;1dtt~ az Ollztrti.k
mll~tyar-uérnei szövetség okmauy~llllk puuli
kálását ? Az orosz küzön~;l\g állitt)lag H köné
tételt kihiv!i.suak vette, H alJIJan a lli~:~
marck herl'.zeg har~:t.ias beBz!irlének előjá
tékát 11\tt.a. Ez azonban t+>ves nézet., a me· 
lyet a sttitó is nr.onn11l mP.gezáfolt s melv 
kiilöuben 'i" egyenes "lll•ntéthflll állt 117.1al ·a 
hatással, rnely.et 11 diplomácziai kürükbeo 
oWitlézP.tt. ~z utúblli:1.k tt:tonnal beh\ttúk, 

'hogy a közztitétel nem elillll>~Á,\!eK S?.ándP.kb•:ll 
türt•;ut, merL e~Plj" egyt-~z.;rllon csak 11z, hogy 
a szerLüdt:are vonntko1.ú !1\vt>~, kílvt~t.kezt•~téo 
seknek s a politikai agitiLcziúk nüveked~sé
nek ví\g(lt VllHHen. B i s m a 1· ek herezeg bt!
szlid..ínek mtig ked veziíbiJ hatáiV1l volt. ru i
vel mindenk-i ann volt elk.t'sr.fllve, . hol!y 
a kanc~.ellti.r l11i.borus nyilatkozato~at tt•S7. 
!ls i!!y 11 bAkésen hungzú l..tAszéd, az lll
hlátlü~ hangulutl11111, mintH,!!Y mogk1innyeb· 
biilrRt idézett elö. Azt azonban senki !!em 
hiszi, lw!{y az a lud;ris, melyet a IJesz.\d 
keltett tH.rtús leend. B i~ ma l' 0 k h!H'eteg 
hot.talmll~ IJesztide daezli.m, mé~is C:;llk ttiny 
m•u·"•l. hn~y N•irnetm·sy,,~g Oros7.or~z~~:;r;gal 
szemben 1\llif! teg-yverben Vllll, hogy 1 szer
r.iitltísb<'ll fol y ú kiitelezet.t.s•'~tli növel ik ~u . 
eiJenzt\,.t \)I'OS1.0l'Si.Ít/-{kl!tk a trnlgl\r k.:inlesl'll 
vonatkozó ig•\n)'Civel ~swmbHn, hol!y a btl' 

suítl az í~Italános ht>lyzeten a1;nyiba.,. mit
sem változtut, ametmyil..tl<ll & 1t1!met kornu,ny 
ma~atartás" ill vil.ltor.uthn maradt Oroszor
s:t.ággal !!zemben, s hogy a be8zéd ~ppen
séggel nen1 fejt·zi ki 11zt 11)1 úlu~jt, hogy a 
bol~fi.r kérMs !lro~zorszúg kedve szHrint ol
dassék meg. HismH.rr.k hem&el! !Je~zédébM 
tehát a pulitil;11i helyzet vfiltozil.só.t a leg
jobu akerlltt.al sem lt>het kiolvtumL Ez 11. 

beszed ideig l ene~ mee:nyugt atí1s 
8 o l' o il z o r 8 z Í• g k ü 7. v Á l e m e n y é
n ek b e ke ll v á t' U i a, vajjon a berlini 
és bécsí kl\ltinetek fol!ii•k e IJrkeHzeretstill.· 
nek ké1.ze\fogbatóbb bilwnyitékuit iR IHlni? 

A franczia klll1lgymir1iszter F J o ll-
r e n s. választókarilletéban tegnap a ma ire 
1\dvödö beszédé1·e válaszolva. ki azerencsét 
kivánt neki a kivivott diplomaeziai sikerek-

Igen, ruég voltak kivüle mások is ~tbbtiD 
a f'úlkéhen. No, nem sárkányok, h11uem C{l.J 
öszszakállu öreg ur, s egy ránctos képü és 
sok évü asszonysá)<. Az öre~ ur - mint 
késöbb megtudtam - az apju, az lll!szony• 
ság pedig az aoyja volt. 

- No Náczi! - bi:.o:t8tt\m ujból ma
gamat - most találj ki valami okosat, s 
ugy ismerkedjél meg velük, llogy fellépése
det tol11kodá.anllk ne vegy~k. 

Szerenosére nem sokáig kellett a feje
met törni. A v~letl~m jött segitségemre. 

Eppen a folyosón R.esoroghm megint s 
látszúlag barnultam 11. végtelenbe, midön az 
öreg ur hirtelen kílépett a folyosóra 8 ki
mond h 11tH t \tn keserilségp;e\ \ciá.ltá, ujja; val 
jelezve az irányt : 

- H~Ht! ez a szóp nemesi birtok is 
zsidd kézen vnn már! 

En hirtul6n feltaláltam magamat, mcg
kontrázhm a t41telt : 

- .M már méKis s~örny!lség ! 
Az öreg ur egy pilaodig rajtam felej

tette a szemét Azt hiszem, hogy minemtl
ségemet vizsgálta.. 

KörllibeJÚl meg volt elégedve a szem
Iéval, mert folyhtta a beszédet. 

- Talán uramiicsém ls il:l01e1·te ennek 
a birtoknak a régi gazdájt~t? - k~rd.é pat
togt~tva .mRjd minden szót. 

- Oh, rn nem ismertem, - felelém 
zavRrtnlanul - de mégis egyetertek uram
bátyámmal, s azt mondom, hogy kár i\yea 
szép birtokot zsidó kezében ha~ryni ... 
Különben én Dr. Kiss lgoáoz köz- és váltó
ügyvéd vagyok BagosróL 

Az öreg ur szintán megmondta & ne
vét, s kezét nyujtotta. 

- De rem411ern két ss• el irja a nev~t 
unokaöcsém ? - kérdé mosolyogva. 

- Óh, bátran írhatnám négy s-sel is 
- válaszoltam telje~ önérzettel - mert 
né gy száz e\ es a kutyabőröm. 

· - Hová. utazik, ha szabad kérnem? 
-X-be. 
- Talán cs11k· nem ökr3ket megy vá• 

sárolni? - kérdé az öreg ur csaknem neki 
lelkesedve. 

- Talán az&k&t is. 

hez, a következöket mondl\: Az érdem az 
egész or~z1Íg!Í, mart a határon tul érezteir 
hofl~ 1'1. k.iiliigyminisz.ter keblében Franczia~ 
orszag- l!?.tve dooug. E hazafias érzilletnek és . 
a SZ1~b'ld intéz.mén}ckhez való ragastkodli.
s~nk~ak kellene .katonai aiket·einket tulajdo
mhun, ha & batar megtárnadtatnék. Ez ér
zelmek VtiZéreJt.,k engem ti hoZ?.átok és bír
tak arra, hogy az ol~sz határ felől lépjek 
~aut~s:Aipes-.megye terület~re és Jegelöob is 
td~ .J.?JJB.k ~not~qonba, mel.v b11tárunlr egyík 
il~PI~o v~d b:~.styH.]a. ('l'etezés) A mai nt czéJ
znst ~éven. arra a tervre, hol('y Briangon vé
delmt flre.Je emcltessék, a miniszter követ
kezőleg vH.Ia:nolt: .Miut franczianak és ha
zafi nak mlir volt alkalmRru e tervekkel 
!o~ltiolkozui és ezentul is érdeklőtini fogo\r 
trantuk. 

R.ó es i cl i p l o mac z i 111 k ö rök
b e n feltünéllt keltett, hogy N o v i k o T 

az egykori bécsi orosz nagykövet, ti 
szomDat este érkezott oda vasárnap 
~lúl~lótt 8 6nítól déintit ni 2' óráig, tehli.t 
öt ora hosszat értekezett Lobanov her
ezeg nagykövettel ll azhln az esti vonat
tiLl ~tll.zott ~él tel~, állitólag N i z z á b a. 
NoYtkov, mróta VIsszalépett a konstan-

. tinápolyi nagy követség éléről, Pétervá
ron tartózkodik, tagja a birodalmi ta-, 
n ácsnak és egyike Sándo r e z á r b i
z ~ l m a s . t •.t n á c s a. d ó i n a. k. Épen 
ezel't azt hJsz1k, hogy a. c~ár á.ltal igen 
fontos meghiz;\t;íssal küldetett Loba
novhoz. 

· Xem kev6sbé feltünést okozott, hogy 
H. e u~ z herezeg német nhgykövet szom
bat delellat megjelent a. Ballplatzon a 
külügyi hivataliJan és hosszabb tanács
kozüst folyt~tott K á l n o k y gróft' •L 
.Jóllehet a. 1wruet nag_ykövetség élénk 
ö~szokütte~ésoen á.ll a küliig_vmiuiszte
num~l:tl, rly tanácskozások mégis csak 
v as a r n :t p szoktak tarta.tni. Raus~ 
hel'C'wg szomúati liLtogatásáúól azt ma.
gy.:~nízzítk ,ki, hogy vala.mely sürgős ügy 
nu;ttt törtent, mely semmi halasztá-llt 
nem türt. 

Bécsllen különbeu most utólagosan 
hire terjedt a. k i r á l y e g y n y i l a t
k o z a t á. n a k, molyet a bécsi ·iparosok 
báljítu tett oly értelemben. hogy a kö
zönség ennek alapján nyugodtabban te
kinthet a közel jövőbe. A király a bá
lou megsr.ólit•)tta. M a t s c h e k o t, az 
ulsó-ausztrilti ip&regyesület elnökét, s 
kérdést intézett hozzá. 1\Z egyesület által 
rendezendő iparkiá\litás felől, mely a 
király uraikoltási jubilenmáua.k ünnepe 
a.lka.hná.ból a. rotundában május kozepóo 
fog megnyilni. M & ts c h ek o azt fe
lelte, hogy e kiállitás nagyban hozzá 

- Hisz akkor éppen összet11lálkoztunk 
- ragadá meg a k11romat az öreg ur, -
én éppen ökröket viszek: eladni. Jöjjön esak, 
jöjjön. B~mutatom S az.zal magával vitt a 
fiilkébe hol "ö" illt. - Ez itt a ftJI&aégem, 
ez itt a l~H.nyom - harsogott keményen -
Uljön csak ide a lányom és én közém 1 
beszé Igesaiink az ökrök ről. 

'l'chát az .,ö" közvetlen közelébe jutotttLm 
az ökrök l'évén! Istenem. milyen szép, mi· 
lyen elragadó volt ,ó" Szinte reszketni ker.d• 
tero mellutta, & mint illlltos l"lnellete felém 
csapodott s az ülés sziik voltamiatt karjaink 
és \'!:llJaink ériutkezénsk. Mily ragyogó tllz 
égett éjsötét szemeiben •. , 

- Hát tudja, uramöosém - vevé fel 
njból a. szót 11.1 öreg ur - tizenkét darab
ból áll a bika. Saját bizialásom a geleoséri 
ptlsztabó\. Van benne négy ozimeres, ds 
olyl\n, hogy még a király is megbámulná 
őket. Tiszta szemilek! , . . 

- A minőket még nem lR.ttam életem
ben - vágtam szavai közé valódi elragad-
tat:i.ssal, a mint & mellettem ülö 11 Ö" Sie 
mairől levevém tekintetemet. 

- Hát már lli.tta öesém uram ? - Kérdé 
az öreg ,nr leplezetlen csodalko~t.ással. 

- Oh ho!l.'yne l fllinli szemek, urambá
tyám! Mily delejes tüz ég bennük .•• 

- Ugyan, uramöoaém, - hát ne tré
ttí.ljou ... 

- Nem tréfalok én urambátyám, mert 
& tüz ami ezekb~n a szemekben ég. perz,seli 
az embert. .. 

- N o én nem 'ettem még észre - vá· 
l11szolt at: öreg ur gunyosan - pedig min
den nRp nPzem az ökreimet. Olyan szemtik 
van azokn'lk is uramöesém, higyje el, mint 
m&s ökröknek: . 

Ö11szeráztcódtam. Crudáliter felreértet
túk egymást! 

- Oh! Ezer booHIÍ.n11t, urambátyám, 
- exkuzáltam magamat. Én a kedves le• 
á.ny& szemeire ezéloztam, nem az ökrökére. 

- Ugy látszik, hon uramöceém még 
nőtlen - jegyzé meg nevetve az öreg ur.
Hej ez s mai tiatl&lsag, ez a mai tlda.l.s&g 
milyen hamar tü&et kap! 

En meg rá 111m ftgyeltem)z öreg urra ·-

IQ 
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fog jftrnlni az ipar emelkedéséhez és 
Bé·~s idegen forgalmának növekedésúhez, 
ha z~vart okozó eseménvak nem jöunek 
köz.b.~. A király igy ·válaszolt: N em 
hi~zem, hogy ez megtörtén
n i.· k, söt remélem, hogy ez idén béké
ben m!\raÜunk." 

Legujabb posta. 
-· A szlávok egyeaUiése, Oroszország 

romlása. Egy orosz folyónat köz1.éteszi 
Aksakov Ivánnak ama válaszát, a melyet 
az orosz titkos rendörség harmadik oszta
lva által eléje terjesztett kérdésekre ad<!tt 
184\l-ben, a mikor fogva tartották. "En 
nem kételkedem - mondá Aksakov -
hocry Ausztria szláv monarchiává fog ala
knl~i. A német elem korhadt és csak a 
szbhok tartjak még fenn Ausztriát. Megl~ 
het a1.0aban, hogy Ausztria jelenlegi alah 
jában is még fennállhat. Sem én sem a 
velem ecrv véleményen levők nem vagyunk 
.szlávophiiek ~bban az értelemben, a m_e~y
ben h kérdés feltétetett. A panszlans
musban nem hiszek és lehetetlennek is 
tartom. mert a katholikus Csehország 
és a1. ellenséges Lengyelország az ort
hodox szlávokkal össze nem férő ele
mek, a mihez bozzá járul még a1. is, bogy 
a s1.lávok többsége meg van mételyezve a 
nyugati liberalismustól, a me ly pedig Oros~
orszagban sohasem log gyökeret vernt. 
1\tcgv~llum, hogy engem inkább érdekd 
Oroswrszág, mint az összes szlávság, süt 
Constantin tivéremnek azt vetik szemére, 
hogy Oroszországot kivéve, teljes köl,ö
nyösséggel viseltetik a szlávok iránt. A 
kérdóivnck ezen a helyén Miklós czáruak 
az a megjegyzese foglaltatik : "Helyes. 
l\linden egyéb ábrándozás. A jövő lstent61 
füg-g, de ha a viszonyok a szlávok egye
sülésere ve1.etnének, ez Oros1.ország romlá
sat jelentené." 

- · Bolg:ltr hazafiság. Szofiából jelen' 
tik, hogy a R a d os l a v o v n á l tartott 
értekezleten Radoslavov és párthivei a kö
vetkező programmban állapodtak me,{ 1 

Szigoru lelügyelet az alkotmányra. Ne 
csak a nép, de a kormány is tisztdje az 
alkotrnán.vt. A trön megszilárditása érde
kében szükséges, hoRY a kormany a pol
gári jogok gyakorlását ne gátolja, s ezért 
a kormány polgári jogok gyakerlását ne 
gfitolja. s ezért a kormány tulkapásai és 
erőszakoskodásai megakadályoztassanak. 

- A német trónörökös. San-Remoból 
érkezett hétfői jelentések szerint, a német 
trónörökös igen jól töltötte a napot ; felkelt 
és néhány órát ágyon kivül tiiltött. Az 
orvosok. a kik kétszer napjában vizsgálják 
meg a bdeget, igen meg vannak elégedve 
a gyógyulás folyamatá~al. Minden jelen:.ég 
remélni engedi, hogy a seb gyorsan és 
teljcsen be fog gyógyulni. 
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1W .4 PT ~-i. R. 
Február ln. Bzerda. Rom. eath naptár: Ham; 

vazó saerda. Prot. naptár Faunt és Jor. Görög 
oroez naptár (februá.r :l.l fl.im~on. Nap kél 7 líra 
10 perozkor. Nap nyuguik 5 óra 20 p&rozk.or. 

Február 16. Tárgyalás az Aradon tervezett lo
V&8~ági laktanya ügyeben d. e. 9 órakor. 

Február 1~- A1. aradi iparoaok első beteg6e
gélyzö egy letének évi közgylllése d. e. 2 6rolko r 
tmagya,. ul<!:tai ház.) 

Febr11ár 19 Az aradi hadás~ betegdegé.yzö 
egylet Nodkivüli kőzgyillése d. n 2 6rtlkor (Pőlzl 
k1héház.) 

Február 25. Román-bál Aradon (,.Fohér-K.s
reszt.") 

Február 2H. Az aradi ilukéntea (~) tilzoUó egy
l et éYi kö!g~ftlése. 

egrezen belemer\\ltem a formás lábacskák 
szemle!Psébe, malyeket "lJ" oly iugerlöan ra· 
kotratott e~ymás fölébe. Szoknyá.c~kája egy 
kissé 1el billent, és én - mep:pillantottam egy 
pillanatra a hófehér harisnyát. Es! mily ész
bontó e:ömbölyi!ségnek voltam én tanuja. egy 
:piilanatra. 

- Hát hogy tovább fűzzem eznaimat 
- deklamált tovább az öreg ur, a nélkül, 
hogy lm ~ookat figyelt.em volna rá - mon
dom, holly remek biztll.tás valamennyi Itt 
jönnek utánunk valamely ik tehervonattal. 
Valóhan gyönJörködhetik bennük a azem. 
Tiszták s a. lábaik --

- Ob ezek a lábl\k - kit\ltottam uj
ból, nem tudva lelkesedésemnek ellenállani 
- ezek a lábak oly piczik ... 

- Ordög és pokol! - barilogott közbe 
az öreg ur - már hogy volnának piczik ! 
olyan . trampli-lábtdll.at ... 

- Mí1r megengedjen urambátyám -
vágtam szavába iszonyu méltatlankodílssal 
- itt ellent kell önnek mondanom . • . 

- Ugyan ne mókázzon már, uramöcsém 
- kiállott boszusan a.z öreg ur - csak én 
jobban i~merem az ökreim11t, mint bárki 
más, olylln trampli lábaik vannak ezeknek 
is, mint más beesi\letes ökröknek, higyja el 
uram öcsém. 

Megint ösueró.zkódtam. Már megint fél· 
n~értettttk eFJmást. 

- Ob ! már megint boesánatot k1311 
kérnem, urarobatyámtól - szóltam már 
zMarral - én a ked ves leánya Jábaira 
ezéJoztam ..• 

- Vagy ÍflY vagyunk! - kiáltá gu· 
nyoaan az <ireg ur. - Mig én az ökreim 
szemeirlíi beszélek, ön a Jeá.nvom szemeit 
n~zi, - IIZ ökr9im l!i.bai helyett a lányom 
Isbát vizsgálja. Tudja mit uram-ö .18ém, 
adok én magának egy jó tanácsot. N<Miljön 
meg elóbb s a~Lán ve~~:yen ökröket ... 

No, olyan ötölést•hatohl.st m~g nem 
vi.tlem vép:be, mint ekkor. Kivált mikor még 
"O" is eluczagt.a magát, látván py!Ímoltahn 
helyzetemet 8 kínos vergödésemet. 

- De urambátyám . , . 
- S je~yezve m' g maganak uram-

öesórn, ~:~.úlott a.z öreg ur, fif!yelerobe sem 
ve~~ .ko.zueszólás·Omat - ha ZÖldágra ak&r 
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Az 

,,ARADI KOZLONY·' 
(Megjelen mindi.'n nap.) 

E·Zr'ifi.zetési feltételei. 
li&ly'cen házhoz hordva : 

Egy évre , · , , • , 12 frl - kr. 

6" -" Fél évre 
Negyed évre •• • • su ·- ,, 
Egy h6ra • • l • 

Vidékre szétküldve : 

Egy hr'l ••• , U frt ·· kr 

Fél évre , , · , • . . . 
Negyed éHe • 3 " 50 " 
Egy h6ra , , , , , l " 20 " 

Vidéki ~. eltífizetöinkct kérjü Ir, hogy az 
előfizet~si dijakat mielőbb heirül
d e ni sziveskedjenek, ho~y a lap pontos 
expfldieziój1~t fennakadás nelkiil tAljesitbe.ssnk. 

Az .,Aradi Közlöny .. 
szerkesztőijége és kiaJ6hivatala. 

III REJ{. 
Arad é8 Vltlt'~ke. 

Hamvazó szerdára virradunk ma 
és midön az lsten szolgája a báli verejtéK.· 
töl megtisztult bomlokot hamuval meghinti 
és az elkövetett l.lünöket megbánni muszáj, 
vissz:.~.gondolunk a farsangra, a mely elmult 
és tervezünk a bőjtre, a mely ezután jön. 
Oh milyen nehéz lehet megbánni az(lkat az 
édes bUnöket, a mikből sohasem elég, 
milyen kéjes visszaemlékezni reájok, a 
miknek visszatértét rcm~ljiik és kivánjuk a 
bőjtben is. És ezért a mai nappal megin· 
duló bőjt ismét csak a bünbeesések kor· 
szaka. His1.en olyan rövid farsang után 
csak nem üthet be egyszerre a vezeklés, 
hisz a csillárok fénye még alig is világitott7 

a czigány még alig is muz~ikált eleget 
és már is s•1.ámüzetésbe kiildji.ik a klak
kot csak azért, hogy azt a kis ha
mnt le ne töriilje valahogy? Streikolni 
szcretr1énk a kalendarium ellen. Mert hi
szen el tudnánk csak élni hus nélkül va
lahogy, de hiszen nem is az a hushagyó 
a baj. Most veszszük azonban észre, hogy 
ez az izgató hang éppen nem való arra, 
hogy a publikumot hamvazni küldje. Pedig 
ma hamvazó st.erda napján a mulandós;íg 
gondolata kell hogy elfoglalja a lelket E 
napon le kell szállitanunk minden gyönyör 
értékét, és enyhitenünk minden fájdalom 
sulyát, mert hisz elmulik az is, ez is. A 
világi hiuság letörpül erőtlensége miatt és 
a gőg hatalom nélkuli Uresség, a mely 
éppen ugy elpusztul, mind minden más. A 
hiu vágyak kigyógyulásának, a csalóka 
álmok kiábrántlul11sának napja ez. Abban 
a pár szem hamuban benne van egy egész 
bölcsészet, benne van a megdönthetetlen 
igazság. Es azért menjünk hamvazni. Jó 
egy kis tanulság akkor, midőn annyi az 
alkalom arra, hogy annak a hamunak a 
figyelmeztetését elfclejtsük. Igen ám de 
elég erős-e ez a tanulság akkor, midőn a 
csábitó alkalmak nem szünnek meg és a 
böjt már nem olyan vézna öreges csunya 
leányzó, a milyennek hajdan festették -
mikor pedig még erkölcsnemesítő egylet 
sem volt - hanem éppen olyan viruló 
tánczra termett leány, akár egy farsangi 
bálkirálynő. És mit ér a tanuság, mikor 
a templomból ujra csak a bálterembe visz 
az nt, és a mulaudóság gondolatával nem 
ér reá foglalkozni senki, a mikor egy né
gyesre foglalkozik?, Azért há.t nem ér az 
a hamu semmit. Es a hamvazó szerda 
csak arra való, hogy utána következzék 
egy éppen olyan csütörtök, a milyen 
elötte volt 

- Aliami segély. A z a r a d i sik e t 
n é m á k isk o l á j a csakugyan megkapta 

vergődni, hogy ma tizenkét bizott ökör 
buszonnégy Bavó-azintl szeme és negyven
nyolcz trampli lába többet ér egy pár ra
gyogó szemnél a egy pá.r formás labaos
káuá.l. 

Ilyen tanácsot sem hallottam még lányos 
apá tól. Belém is fagyott a. szó, még makonni 
is alig tudta.m. 

- I ... igazán ötöltem-hatoltam, "mint 
felállottam, hogy visszatérjek maganus fUl
kémbe, nem vá.dolhatoro eléggé urambátyám 
ökreit. • 

- Legyen meggyözödve, uramöesém, 
- szólott gunynyal, siavaimba vágva az 
öreg ur, - hogy ez az éu ökreimnek egyre 
megy. 

- A . . . aláazolgálja .. , . Bo-bo
csánat! 

S a mf.sik pillanatbau dilhösen vá.g· 
tl•m magamat magános fillkém egyik sar
kába s befogtf.m mindkét fülemet, hogy ne 
halliam .ö"-nek a szomszéd fiilkéből átll!\l
latszó osengö kaczagását., mert tudtam, hogy 
én rajtam nevet. 

No, de kaptak is tölem azok a sze
gény ökrök annyi szidást, amennyit az ösz
szes beresektöl nem ! •.. 

Ez az én második zavarom bosszantó 
története. De ha lli.ttak volna önök "ő"• 
nek r11gyogó szemeit a formá'! lá.bait, bizo
nyára nem vádolnának -· gyöngeséggel. 

Peregrinus. 

A csinos miss Neville. 
(Regény.) 

Irta C:z:oke:z: :e. 'VT. 
Aa ,Aradi Kö•llllly" e&Nilára for~Uotta; B. B. 

(72. f()lyt.) 11. kötet. 
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4 :!éltéke:n.y•étr· 

"Oh, ö bizonyára megtiltotta önnek, 
hogy titkait kibeszélje. Ezt már tisztán Já
tom. De szeretném ha tudatuli velem, ki 
volt azon ficzkó a tüzárségtöl, ki őt oly bor
za~ztólln szerett.e. A kis róka~rezu azt mondta 
- hohó jó barátom, ez az ön vörös bora l 
- "Vigy:L;ni kell!" - kia!Lá midön Móricz 
talán nemi~:~ egészen véletlenül pohurának 

az állam~egélyt, melyet az országgyülés 
pénzitgyi bizottsága .~00 frtban áll~lpitott 
meg. Erre vonatk<Jz.\lag a ház f. hó 18-iki 
üléséről következőket ·->lvastuk ; O r sz á g h 
Sándor előadó, az aradi siketnémák inté
zetének segélyt kérő kérvényét ismertetvén 
a költségvetés megfdelő tételénél, azt a 
kultuszminiszternek: kiadatní kéri. A ház 
az elliterjesztést egyhangulag elfogadta. 

- Az aradi kereskedelmi és iparka
mara elnökai. A hivat dos lap tegnapi szá• 
mában olvassuk: "A l lldmivelés-, ipar- és 
kereskedelm!i!!JÍ m. kil". mintszter: fi r fiD• 
w a l d F'erencznek sz aradi keresked"lmi ét! 
iparkamara elnökévé; E l i fi. s Armino11k és 
R é t b y Lipótnak a b mara kereskedelmi és 
ipari osztályA.nak "lnökévé való meg\"ll.lasz
tását, f. évi február hó 9-én 4295. sz. alatt 
rendelettul megerősítette. 

- Egy volt aradi póstatlszt elítélve. 
Hiriing Júzsetet Jegutóbb a m. kir. ál
lamvasutak központi pályand varánál alkal
mazott postatisztet tilnteti\le~ azzal gyanu
sitott1ik, hogy a nála feladott njli.nlott leve· 
lek tartalmát kiszedegette. Nem lévén ellene 
posHiv bizonyíték, Hadics Gyula éa Strobl 
póstai hivatnlnokok költött e.zimmel két 
ajánlott s 5-5 forintus bankjegyet tartal
mazó levelet adtak fel nala. A bankjegyek 
szamait jegyzőkönyvileg állapitották meg. 
Po.staindnlás előtt ~·isszavették a leveleket 
,:s awkat telbont\·án konstataltó.k, hogy a 
pénz hiányzik be:(lJt\k. Hiriinget nyomban meg
motoztitka az egyik 5 frtost nála, a masik~tt pe
tlig a bivatdlos pénzek közt találták meg. -
Hirliug, akit letart.óztattak, a re!ldörségnál 
· zonbau miu· mindaot tag11dott s azt mondta 
bojly vele a jegyzőkönyvet mámoroa állapotban 
iratták al •. A két 6 forintos eltulajdonitásán 
kivül felmerlllt még ellene nehány tArhelö 
adat, ezeket azonban bizonyitani nem lehe
tett. A torvényozék Hiriinget lopás bün
tette miatt helyezte vád ~:~lá, mert azt köz
hivatalnoki mínöséjlben követ•• el. A vá<lreli 
cselekm4=\ny nem volt hivatali sikkasztásnak mí
n(;sithető, mert póstaí rendtartások szerint ajan 
l{ltt leveleken a pénztartalom meg nem je 
lölbetö, miert is, ha. az ajúnlott levMben 
véletlenül volna is pénz, a f~lötte való bir
tokjogot a feladó t.art;ja tenn rnagáuak és 
nnm engedi azt át a postahivatal birlahi.sába, 
mint azt a pénzes levelek és utalványok fel
atlásá•ui.l teszi. filinthogy pedig a sikkasz
tasnak egyik tökriteriuma, hogy az érték a 
tdtes birtokába jutott legyen a bllncselek
ményt lopál:lndk kellett minüsiteni. A törvény· 
t~zék nem fogadta el a kir. kuriának ama 
f· lfogásó.t, ho~y a bepecsételt levelek fel· 
bontása betöréses lopást kÁpez, mert a be
torés f'lg1dmáboz a közönséges nyomást meg
h d adó, erökiftJjtés sznkséges. A legutóbbi 
tirg_valiÍSI'B, maly hétfőn a budapesti kir. 
tiírvényszéken folyt le, a vó.dlott képviseleté
b<Jn Friedm11nn Berunt dr. füv. Ogyvéd jelent 
meg Kihallg-utták Rudics Gyula, Strobl Já
nos, Hajdu Lajos és Demjanovics Bertalan 
postath;ztaket, a kik kdségbevonhatatlan 
módon bizouyitott&k a vMiott btlnösségére, 
az utóbbi ez uttal is szivósan t&g~:~dott. Trai
ber Vincze 'ir. kir. a1iigyész vádat em el a 
btk. 336. sz11kaazál'lak 9. pontja szerint minö
siilő lopás bOntette miatt. A törvényszék 
Hiriinget - védelme meghallgatá~& utft.n
a lopás bUntettében bűnösnek mondta ki és 
ezért két évi börtönre itélt~>. A kir. ü~yész 
megnyugodott, mig a védö fölebbezést je
lentett be. 

Lovassági laktanya Aradon. Az 
Aradra terve~ett lovassá.gi laktanya tervein 

a szUkséges módositá.sok, mint egy izben már 
jeleztük iti, megejtettek. Most r. vegyes bi
zottság a tervek átvizsgálása czéljából holnap 
délelőtt 9 órakor a. magyaházán ülést tart1 

melyre felhivjuk a bizottaági tagok fi
gyelmét. 

- Vizsga és számadás vizsgálat. A 
galsai róm. kath. elemi iskolában a félévi 

vörös bor tartalmát Rody nadrágjára ön
tötte. 

Ezen áldásos baleset kissé eJtéritette a 
beszéd fonalát, s egy ideig azzal volt el
foglalva, hogy a birt nadrágjáról egy asz
talkendővel letörölje ; de alig sikerült ez, 
midön ismét visszatért feladatához. - Va
lósággal egy rosz démon által volt meg
száll va. 

"Hogy gyülöltétek ti egykor egymást!" 
kezdé ujra elgondolkozva s egy kenyérdara
bot k ettétörve. 

"Természetesen Mulkaporeban sokat és 
gyakraa találkoztatok és most a legjobb ba
rátok vagytok?" mondá mosolyogva könyö
kére támaszKodva. Móricznak egy érthetet
len mormogáaa s egy mosolygó arczfintori
tás rész11mröl jelezték beiyeslé~ünket. 

.Különben :B' ren eh," kérelé hírtelen uno• 
kafivérem, "hogyan egyezik most~.oh& any
jával ?" 

Ezen minden alkalomszerüség nélkill 
alórángatott théma gazdag teret nyujtott 
Rody megfigyelő képességének, kritikájának 
és gyülöletének és a társalgás más ir ínyt 
vett, - szet·encaére - mert én már közel 
álltam ahoz, hogy siró görcsöket kapjak. 
Rody vázlata szarint mrs. Freneh sem a 
családnak, sem a társudalomnak nem haj
tott semmi hasznot és sehol sem tudott 
semmi sikert elérni. Kilooolt megvetett9 és 
a szomszédoa birtokosok előtt megkisérlette 
azerepet játszani, s igy két szék között a 
fóldre esett. Ö és egykori jó barátai, a 
Curry missek ha.álos ellenségek lettek most. 
Az egRsz plébániát felforgatta, hogy meg• 
maradhasson benne, és a jó mr. Freneh 
nem győzött ml\r közbenjárni és az ellenté
teket kiegyenliteni és végre is kénytelen volt 
hivatalától visszavonul ni, hogy Dublin közelé
ben békében ? - élbessen. 

Mialatt Rod y ezen dolgok részletezésébe 
meriilt, volt időm magamat kissé össze-. 
szedni s ttlrhetöen nyugodt lettem. Most 
Rody élénk társalgásba merlílt jobb ol
dali szowszédnöjével, e~y élénk csinos 
hölgygyel, a ki pujkos szemeivel és elraga
dó kis arczgödröcskéivel csakhamar egészen 
lebilincselte, ugy hogy hátat forditva, en
gem ás Móri1.1zo~ sonunkra hagyott.. Ezen 

Yizsga f. hó 11-éft déleMtt tartatott meg, 
mely után az iskolaszék ülésezett. E gyiilé
otm Vojtek Ferencz gondnok az 1887. évi 
•Z<imadásoke t turJeszté el ö, s ennek átvizs
gli.lásához N a j m !i. n y i Bela elnökletc alatt 
Se b es t y é n Péter és V e ke r l e József 
iaksz. bigokból bizottalig kllldetl.ltt ki. A ki
k..üldött bizottság az ir"tokat átvi7.sgálván 
mindent rendben lfl~Önek blélt s 11 gond
nok r~szére a felment,·ény megadását java
solja. 

- Boros Bénl a borosjenői kertilet or. 
sz~ggyülési képvisel és az arad-c~an&di 
vasut föigazgu.tója is hivatalo• volt az ud
vart bl,lon. 

- Ismét hófuváa. Addig a mig Ara
don az időjárás egész tavasziasá változott 
át és a nap melegitő sugarai a havat és 
jeget olvadásua hozzák, addig Szőregh és 
Szeged között tegnapelőtt nagy havazás 

volt, a mi az arad•csanádi vasut igazgatús 
ságának ismét érzékeny károkat okozott-

- Simon Akos dr., az aradi kir. tör
vényszék derék jegyzője és az aradi tár
sadalom egyik közszeretetben álló fiatal 
tagja, szombaton tette le Budapesten kitünő 
sikerrel a birói vizsgát. 

- Érzékeny kár. Az aradi-csanádi 
egyesOlt vasnttil.rsaságnak az; idei bófuvások 
érzékeny anyagi károkat okoztak. Egyedül 
a.z elmult hóban volt hófuvások e va11utlár• 
saságnak 10,000 forintjába kerllltek, bele 
nem számitva a pályatestbt~n történt megron
gálásokat, a kár majdnem 8000 forinlra. rug 

- Dobieczky Sándor miniszteri fő
mérnök és műszaki tanácsos Budapestről 

Aradra érkezett, a kincstári Maros-hid fe
lülvizsgálása czéljából. A műszaki vizsgálat 
már kezdetét is vette. Az eredmény azon
ban még nem tudható. 

- Jóváhagyott Itélet. Az aradi kir. tör
vényszék al tal pit.r hó előtt J:!~ is c h e r An· 
tal két évi börtönre ité. tetett, azért mert 
dulakodás közben L e r ma n n Jnrla eg:yik 
fülét tövi I.Jől kitépte volt. Felebbezés követ
keztében a királyi tábla az nradi kir. tör
wény~zék ítéletét belybenha~yta, a mit teg
nup dél(:jlött hozott a törvényszék 11 feleknelc 
tudomására. Az itélet ellen ugy vádlott, mint 
a kir. ügyész ismét felebbezett. 

- "Csókolom a kir. törvénysUk ke
gyetlen kezeít." Az ar!ldi kir. tiirt .i.tyszfik 
előtt a vádlottak pad j ím Ul t tagnu jJ délelött 
e!?y K o lom p á r BorClsa nev-ü m&trona, 
á kinek azon megrUgzött betegsÁge van, 
hogy. vits:irról-vást\.rra azokott eljárni és ott 
a legvakmeröbb zsebmetszések és lopásokat 
a legnagyobb ügyességgel követi el. K o
J o m p a r Borcsa a szegedi kir. törvényszék 
ált~tl már két izhen volt büntetve. Először 
3 éfi fegyházzal, másodszor 3 évi börtönneL 
A büntetés idejét alig ülte le és má.r ismét 
régi mesterség-éhez fogott :B'aláczon F r u zs a 
N ikul ~te ködmöne zsebeböl 24 frtot lopott ki. 
Azonl:lan tettén rajta érték és az aradi kir. 
tönényszék börtönébe k:ernlt. A tegnap 
délelött megtartott végtárgyaláson azonba.n 
mindent a legmakacsabbul tagadott és azzal 
védekezett, hÓgy JI' r u zs a Nikolae ködmöne 
zsebéből csak a saj&t kendőjét vette kL A 
kir. törvényszék K o l o m p á r Boresát két 
éa félévi t~gyhá.zra itélte. Az itélet kihirde
tése utá.n a matrona könyekre f11kadt és a 
kir. törvényszék tag-jai felé fordulv& össze
fogott· kezekkel rebegé : "Caókolom a te· 
kintetes kir: törvényszék "kegyetlene kezeit 
és könyörgöm méltóztassanak meghallgatni : 
tEskiiszöm itt a szent tesziilet előtt, hogy 
nem loptam én életemben elöszőr, hogy oly 
nagy bllntetést szllbjanak reám." 

- Uj föerdész. Balogh K&lmán fiatal 
krassó-szörénymegyei erdész a beéli uradalom 
főerdészt>vé neveztetett ki. , 

- Ujonezozás és bál. Beélben az uj on
ozozá.s ápril 23-án veszi kezdetét, mely al
kalommal a beéli dalárda egy tanczozal ösz
szekötött hangversenyt szándékozik rendezni. 

uj fordulatnál nagybátyám szemeit rajtam 
nyugodni éreztem, ah, ezek egész prédiká
cziót látszottak kifejezni. Mrs. Vane aroza 
ra,zyogott az örömtől, mig mrs. Gower sze· 
J!lei formáliian fénylett<Jk a kárörömtöl. -
Ereztem, hogy nekem kell a társalgást 
megkezdeni éa menlazen belekezdtem a tár 
salgt\.sbll, a.'!: időjárásról és a korai monsun 
szelekről k<Jzdtem beszélni. De abban a 
perczben, midőn ezen hösi tettemet végre
hajtottam, vendéglősnénk megadta a j11lt a 
felá.llá.sra e csakhamar minden irányban 
szótszórodtunk ; némelyek a vizeséshez men
tek, má.sok a völgytorokba, egyesek a azik
lákra másztak - p~r pillanat alatt az egész 
társaság feloszlott Eu kérdöl4g néztem &o
dyra, de a változékony, kiállhatatlan egois
tának nem volt m.\ara gondja, mint az ö 
fekete azemll szépségére. - Mialatt itt 
álltam, nem tudva magamat elhatározni, 
hogy mit tegyek, s lovagló ostorommal ját
l!zottaru, monda Móricz : "azt hiszem, hogy 
mi is követhetnők öket, 11 s Rod y ra éa höl• 
gyére mut.üottt. Es követtük is öket nyom
ban -- lefelé nedves káréültetvényeken ke· 
resztUl, msly mb!imnnk nem nagyon hasz
nált; leftJlé mindig mélyebben egé~zen a 
vizesés láb!i.ig haladtunk. Midön szerencsé
sen a m!Íszáson tul voltunk, e[!y nedves, 
sáros tó partján találtuk magunkat, ~ppen a 
~reyi vizesésele alatt. A part na~yon illet
lenül férfi harisnJákkal és ezipökkel volt 
teleszórva és ezek tulajdonosai éppen a 
vizet készültek átgázolni ; mindegyik egy 
kedves teherrel karján - szivének hölgyé
vel. - Csak a folyó tulsó oldalán lebetett 
a tulajdonképeni hires látványt szemlélni. A 
házas emberek nejeiket és ezek barátnőit 
vutók át; de kt!lömböző fiatal hölgyek, kikl'l.ek 
férjeik nem voltak, előzékenyen udvarlóile 
által vitettek 8.t. 

Rody társnöje egy gőmbölyü, nagyon 
kedves k'ia -alak, éppen ka~jaira akarta mll.
gát bízni, midőn mi megérkeztünk. 

n Előre Beresford. A dombokról odaát 
nagyszem a kilátás; vegye Norát kar-ára, 
ö nagyon könuyü, teve hozzá b!\toritólag, 
es szép terhét felemelve, utna.k indult. 

"Van hozzá kedved? Atvigyelek ?" kérdé 
1\Ióricz, de miuden egyéb, · mint sürgős fel
szólitás volt hangjába.n, 

E tánczeetélyen a vidék inte11igeneziája min,. 
dég kllpvisdve azokott lenni. 

- E•küvö. Stern M. A., a Roeer éa 
S tern ezég ta11ja f. hó 19-én délutan 4 óra· 
kor eskUszik örök hilséget Hartmann Etelka 
kisasszony nak. 

- Nincs-e nekem levelem? Az aradi 
m. kir. postahivatalhoz tegnap délután beF 
állitott egy uj-aradi sváb atyafi azzal a ké
réssel: 

- Nagyságos ur kérem, nincs-e ne
kem levelem ? 

A postatiszt megnézi a svábot, a ki 
nem a legtisztább magyar dialktussal szó
litotta meg őt, eztán kérdi ttile : 

- Hogy hivják? 
- X. Y. - felelé a sváb. 
- Hová való? 
- Nem értem inst.ilom. 
- Hol lakik? 
- Az már más. Uj-Aradon. 
- Akkor ott keresse levelét. 
- Ott már kerestem, de még nem ~r· 

kezett oda és nekem pedig nagy szükségem 
van ám a levélre. Kérem adják ki? 

A sváb, atyafival csak nagy nehezen 
lehetett meaértetni hogy az Uj-Aradra 
czimzett lev~leket nem lehet Aradon ki-. 
adni és keresni. 

- Köszönetnyilvánltás Az aradi izr 
jótékony nöe!!vletnek adom!i.nyozni szivea
kedtek Dr. Winter Adolfné urnö ~ frt éa 
névtelPn 10 frt, m01ly nemes ad11kozá.sokart • 
fentnevezett ad9kozóknak a lesrmélyebb bála 
ezennel nyilváoittatik, Arad 1887. febru4r u, 
Hirschmann Rozália elnök. 

Hi\Zll'WK é" a FÖV ÁKOS. 
-A trónö1·ökös·pár a nemzeti kaszlnö 

bálján. Budapesten hétfőn - mint távira
tilag már jeleztUk - a trónörököspár meg
jelent a nemzett-kaszinó bálján, A felséges 
vendégek részvétele már eleve jelezve volt 
!J méltó fogadtatásukra a kaszinó nagy 
elökészületeket tett. A trónörököspár fogadta 
báromnegyed II órakor robogott a nemzeti 
kaszino elé, a melynek bejáratánál nagy
számu közönség lelkes éljenzéssei fogadta. 
A lépcsőházban Andrássy Gyula es Károlyi 
István grófok je lentek meg fogadásukra; a 
fenséges vendegek mindkettőjüket barát
sigosan üdvözölték, azután Stetánia trón
örökösné, a ki kivágott világos-kék moirc 
antique ruhát viselt, Károlyi gr. karján a 
tánczterembe léllett, hol az egybegyült 
társaság viharos és ismétl()dő éljenzéssei 
üdvözölte. A trónörököspár először a Co
burg herczegi párral társalgott, kik negyed 
órával korábban érkeztek, azután másokat 
is kitantetett megszólitásával. A trónörökös 
páron és Coburg Fülöp berezegen s nején 
kivül ott voltak még ll'erenez Salvator és 
Lipót Salvator fóberczegek, Hohenlohe hg. 
főudvarmester és fia. A táncz mindjárt a 
trónörököspár megérkezése után kezdetét 
vette széles kedvü csárdással, a melyet c. 
keringő, majd négyes követett. A. trónörö• 
kösné is részt vett a tá.nczban. Éjfél után 
két órakor gazdag souper volt, melyet a 
fenséges vendégeknek külön teremben azol
gáltak fel. A trónörököspár számára ~jfél 
után 4 órára rendelték vissza az udvari 
[Ogatokat. 

- Öngyilkossáa. Budapesten a Lipótvá
rosban nagy szenzacz.iót keltatt bétfőn reggel 
egy magas állásu s rendezett anyagi viszo. 
nyok között élö magánhivatalnok öngyilkoa
sága. E n g l Adolf a "Riunione Adriatioa" 
biztositótársasá.g H>biva.talnok\ lőtte agyon ma• 
gát, R az ok, mely a szarencsétlen embert e 
kétségbeellett lépésre ragadta., mép; hozzá a 
l.~gközelebb !i.llók elött is teljesen ismeretlen. 
Ongyilkossága valóságos rejtély s ö egyetlen 
sor irást sem hagyott há.tra, mely arra vilá· 
got vetne. 

- Rövid hlrek. - S z e u t u v á r o 1 a 
polgá.rmestere Sarkadi Mibll.ly, a legutóbbi 
közgylllésen bejelenté, ho~ry tavaszkor sze
mélyesen fogja Ko~suth Lajosnak átnyujt&ni 
a város diszpolgári oklevelét. - A n e· 

nOh, nem, o8m l Semmi körüllllény közt 
sem," válaszohím gyorsan, kétségkivlll nagy 
megkönnyebbiilésérE~. 

Egyidej Illeg mindketten egész figye1-
mlinket Rodyra forditottuk 8 nagy érdek-
kel néztllk előre haladá.s&t. Midön c11aknem 
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fele uton Yoltak, Rody ée höl!!ye fékezhe
tetlen neveMsben örtek ki. Rody oly mér- ~, 
téktelentil nevetett, ho~y alig tudott tovább " 
menni; midőn körülbelill a folyam közepére 
ért, u~y elkapta a helyzet nevet&égesaége, 
hogy mit1den uralmát eiYesztette karja ée 
lábai felett és egy ki!l.ltásst~.l - puf -
szerencsátltJn hölgyével egyutt a két láb 
mély, átlát9zó, büvös folyóba bukott. 

"E fiezkó tisztfi.ra megörült," - mond' 
Móriez, ki e jelenetet dühösen végig nl'&te. 
- Én azonban, midőn Rodyt és áldozatát 
ide-oda eviczkélni láttam, le!lltem az első 
kőre 11 a pillanatot zavartalanul élvezve, any· 
nyira nevettem, hogy szemeim könyeztek. 

Örvendek látni, hogy nem vesztettél hu• 
morodból semmit", - jegyzé meg Móricz 
mereven, miközben kíváncsian nézett re&m. 

"Kinek nem kellene itt nevetnie ?" -
kiáltám a két viztől csurgó alakra mutatva, 
a kik a tulsó parton állók általanos nevetése 
közt eviczkéltek ki. 

"Kivá.nod ta.lán, hogy Rodyt vieua hiv· 
jam? Nos, miután rnár ug_yis vizes, egy ke
resztelővel több ugy kevesebll nem hatá.
roz. Ezr.nfelül nagyon tréfás ked vé o en Ját
szik lenni 6a valószinUleg kész a pompás Ju.
t&sztrófat még egyszer ismételni." 

l!:zen mE~gjegyz.ést nem méltattam vá
Jaszra, hanem fenséges hallgat.ással agy lllik
laköre ülve, lovagló vesszömmel ruhámat 
verdesve, azon gondolkozh,m, hogy mihez 
kezdjek. 11 

Móricz egyelöre minden irányban azét
nézett, ide-oda tekintett, valószínilleg azon 
reményben, hogy valakit a társaságból me~
lát, kinek udvarias modon átadhat, de oh 
egyetlen védót söm láthatott, egészen egye· 
dül voltunk. Sorsában megnyugodva hozzám 
fordult é8 hideg illendöaég~rel mondá.: 

"Jó lenne, ha a napból elmennél ée az 
árnyékba !ilu él.~ . 

(Folytatás& Jr.öntkuik.) 
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l! e d i v ö r 6 s le e re sz t e g y l e t javára 
márosiua 5-én tarj•k meg a hangversenyt, 
melyben o. budapes~i opera több tngja is 
fog kl.lzremUlcMni s e1. alkalomra gr. 'fisn 
Lajos orsz. képviselö látogtltál!át is váJják. 
- N a g y v ú. r a d o n mult azomlHüon volt. 
lléhai Ipolyi püspök hagyatéka Uj!yeben a 
wáaodik tárgyalás, de a kincstári kepviselö 
éa a rokonok most sem tudtak megegyezésre 
jutni a alkalmaaint pörre kerlll a dolog. -
Me z ö D á n d o n r. csendörség pénzhamiiiitó 
bandát fogott, melyMk fötagja egy Brooser 
~de nevil egyén, czinnböl gyártott e~~:yfo
rintosokat. - U- G y a ll á n e n11.pokb'm 
egy fark14s tört be a honvédkaszárnya udva· 
rába a Wimfen Iván százados lőtte le. 

N A G Y V l L • .\ G. 
- Hazaáruló angol örnai'Y· Tempier 

angol wilszaki örnagyot egy londoni jeleutés 
szerint Chathamban elfogták, mert ráblzonyult, 
hogy Olaszorszá~ érdekében katonai titkokat 
árult el. Az angol katonai léggömbök készítése 
titkát eladta egy angol kertJskedünek, ugy 
hogy ez az Abyssziniában müködö olasz hadse
reg számára egészen hasonló léghajókat készit
hetett. Egyilyen légh11jót már el is kiildtek 
Masszaushba. A.z őrnaflyot katonai törvényszék 
elé állitjnk. 

- Az orosz. udvar körébtiL A fi11t~l Mi· 
hál y na~y herezeg kulföldi utja érdekes elözmé
oyekre ve.~;ethetö vissza. A nagyhemzeg m•'g 
akart házasodni. d~; a mennyasszony nem 
voltinyére a ezárna.k, s ezért kell a szerelmea 
nagyherczegnek kUlföldre menni. A nagyher
ezeg Ignatiev gróf azép és szelleme! leányát 
akart.a nőül venni. 

Farsang. 
- fúbruár 14. 

- A tisztviselö i ktir ma tartotta utolsó 
estélyét. A mit az egéijz farsangon a derék 
kör estélyeiről írtunk, azt kell ismétt:~lnünk 
ma is: fesztelen, jóked v n mulatságot. Ma te
kintettel a tarsang ntolsó estéjén~. az összes 
mUsort Terpscbichore Ilivei töltötték bil és az 
egy osöppel se maradt mögötte, az előbbi est~k 
dal éa szaVllllati piece-jeinek. Való ban, a tar
sang oly júkedvUen oucsuzotr, mint a mily jó· 
kedvü volt uralkodása alatt. Mél! azt emlitjilk 
meg, hor y fl. mulatst\g be fog nyulni, a rniut 

,.. jelek mutatják, a bünbR.nás első virrada tára. 
Jelen voltak: 

A s ll z o n y ok : R r. Pnrczell Béláné, 
Hauptvogel Alajosné, Zikó Jánosné, Polgár 
Jánosné, Lend\·ai Sándorné, Molitori~z Gusz
távné, 'fodl .i.dolfné, Horváth Arnoldné, Po
g4ellJ Jenőné, Koudorué, W althierné. 

L e á n y ok : Hauptvogel Luiza, Polgár 
nl5vérelr, Todi nö'férek, Molitorisz Julia, Csa
thó Róza, Kondor Emma. 

A cz.lpész.ek estélye. 

Nemeth Istvánjegyzö, Gyurca&1r Fe
rene:~; uradalmi tifzttartó, N y á. r y Lli.st;IÓ · 
lrörjegyzö, B i k a János ökrösi körjegyzö, 
B e r g e r Mór, C z i n c z á. r Jabb dr., 
So h e i e r Lajos igazgató, B i h a r y Lajos, 
S t e r n Vazul le l kész. Az előadott ének d~ 
rabok után a fi~tt<~lság A v r ám Tóni zene· 
kar~ közrtJmüküd~>se mellett t:~nezra. ker~ke
dett, melynek: osatk 8 pirkadó hsjnal vetett 
végett. Az .elsö n~l?yest 30 pt\r Unc:wlta. A 
sikerolt dalt1stély tiszta jövedelme 45 torint 
volt. M á r ko v i ts Kálmán országgyüiésikep
viselő 10 frt.tal, Reindl Jolán urnö 5 frttal 
váltottak meg beléplijegyeiket. A. táneztesté
lyen a következő nők vettAk részt; König 
Ernöné, J uesó.k Ferenczné, Steer Lászlóné, Ko
vács Endréné, (Okrös), ifj. Bika .Jánosné, 
Nyáry Lászlóné (Komonyestri.\1), Bt'mly Mik
lósné, Bihary Lajosné, Arvay }l'ereoczné, 
Schreier Lajosné, Em&nuel Jakabné, Böles
házy Edéné, Gyurosá.k Margit, Nyáry Ma
riska, Emánuel nővérek és Kolb Berta.. -
Hesztvettek még a dalestél_yen a csermői 
d~th'lrdisták közlll Ma ll á r lmr11 karnagy 
VtJZetése mallett N á d Gyula ref. lelkész és 
V e r t á n Elek. A szünet alkalmával ~;ike
rlllt pohárköszöntéseket ro ondtak K ö n i g 
Ern ö • vendégekre, M a ll á r Imre a beéli 
d.,Já,rda tagj~ira, V e r t á n Elek a hölgy• 
koszorura, N á d Gyula A r v a i .l!'erenezre 
stb. A. dalestélyen részt \'ett közönség egy 
ked ves emlékezettel távozott hsz~~o leg köze. 
lebbi vis zontl!i.tásig. 

Szinház. 
- február 14. 

-A "Vasemb.r" Csiky Gergely uj 
tragédiájának első előadása, holnap, szerdá.n 
le11z az aradi szinházban. A nagybecsil szin
mfivet, midön az akadémia megkoszoruzta, 
részletesen ismertettük lapunkban, a buda~ 
pesti premiére alkalmával pedig jeleztffk 
atzt a pliratbn hatást, mit a darab a fő
városi közönségre tett. Igy nem volna máB 
hátra, mint a holnapi kiváló jelentöségü es· 

tére f~:~lhivni a közünség figyelmét. Meg va
gyunk győződve killöulleu, hogy ezzel is 
csak a formalitásunk tennének eleget, mive1 
a V a. se mb e r-nek ilyesmire nincs szüksége. 
E helyett azo n ban ismételjUk a "V as em· 
b e r" jellemzetes meséjét, a. mit e szigoru 
szerkezetti dar11bnil.l nagyon helyén valónak 
tutunk 8 végett, hogy az előadás teljes 
Hgyelmünket vehesse igénybe, s ne ossza 
meg a~t a nagy aráoyu lélektani motivu
mokat felvihftfozó mese. 

Bárdi János egyszerO modoru, egyenes 
lelkn, pozitiv gondolkozásu és hajtb atatlau, 
orös akaratu férfiu. Mint szegény ember 
kezdte pályáiát, de értelmessége, llZOr galrna, 
munkássága és talt,lékonyHriga áltnl nagyra 
vitte . .Jelenleg mint bányák vashámorok é11 
ko bók tll~ajdonosa, az országnak llgyik le g
nagyobb 1parosa. kit th;ztelnek, becsiiinek és 
csodálnak 1•iudentelé, u~y mocsoktal~u IJe
cstlletéért, mint nagy vagyonáért Mint ell
maga erejéból nagygya nött ember, nem igen 
t;zerliti és becsfili '\Zoknt, kik nem dolgoz
natc; elő ra rosz véleménynyel van minden 
olyan ember inínt, Ici munka nt\IK!il él a 
világon. 

Azt a magasallb Oijztályt, mely más 
feladatoknak él, mint ó ki nem állhatja; 
IlYülö li fajtájukat: de mint okos iparos ki· 
hasznAlja az elönyt, melyet a szokás, a 
hagyomány, vagy a még mindig erős elő
itólet az ilyen emiJeruek biztosit. Hogy sa
ját nagy Ihletéhez látlczolja a világ bizal
mát, melyet különben beesUletessége és szo
lidltása &Ital is megérdemelt 'fOina, megvette 
- mint ö mondja - egy ilyan m11ga.s ál
lásu, vagy régi nev!l uru Kk, SzentgiÍ li-uak 
nevét. Szentgáli elszegényedett főur, inga
tag, gyönge ember, ki véginségre jutva, nem 
tud.ia, mihez fogjon. V an egy szép. mlh'elt, 
lcedves Jeá.nya, ki bir a. magas születésaal, 
az elökeló állassal járó mindeo jó tulajdont, 
ugy, amint atyja tele van az ezekhez kötött 
hibá.kkal. E két ember a fönemeeaeg két 
osztli.lyának, a tiszteletre és a szánalomra 
méltó osztálynak tt~ljes és tökéletes képd
selöje. Az atya gyönge, a leány erös; amaz 
egyezkedő természetn: ez hajthatatlan, szi
gonl erköles-!l. De mit esináljon ez & 

tehetetlen, tunya atya ked ves szép Jeá· 
nyával, kit nem tud niveltetnl és rang
jához illően fentartani. Szereti leányát ; 
nem akarja, hogy a szegények, szüköl
ködök életének homályában elmereljön ; és 
igy hat1í.rozza. el magát arrs, ho~y gyer
meke tudtán kivt11 és ennek javára, nevét a 
rideg modoru kalmárnalr, - kit Oz1ete és 
lelki szigora miatt a 11 vasembernek" nevez
nek - el!\dja. Eladja! Annyiball eladja, 
hogy az iparos Bri.rdi, Szentgálit üzlettárs á
nak hirdeti, ~:~ névvel tehet a mit akar, el• 
Ienöriztetés nélkiil, Ás mindezért fizet e(ly 
tetemes évi járadékot. Szentgá.li tehát munka 
nélkül él, könnyen és könnyelmüen; neve 
árán, melyet eladott mert e~yeb eladandój& 
már töbué nem volt. Bíztos lehet tebiit ab
ban, hogy llzlettarsa a saját erejére büszke, 
sőt rá.tartós Bárdi, megvetni, söt gyülölni 
fogja. 

A vasembernek van egy fia, Andor, Iri 
az erkölcsi szigurra, a becsületességre né~ve 
örökölte atyja tulajdonait; de egyébként 
különb ember atyjánál is. Andor nem gyU
löli, nem vetí meg a gyöngéket és tehetet
leneket; nem ismeri el oly feltétlenlll & 

munka fölényét mindan egyebek feJeit. An
dor & felvilágosodott, derék, becsületes, mo
dern 1:1mber, kinek ítéletébe~ egyformán nyo
maMkos 1\Z ész és a sziv. O tudja beosUlni 
az uj kor pozitiv vívmányait, dn élénk ér
zéssel bir a mult idük minden szépsége és 
na~ysaga. iránt is. Szóval Andor olyan kor
rekt és becsülésre méltó fiu, kinek mi\velt 
lelkében a tulajdonsagok egyensulya teljes. 

Bá. r d i el hi vat ja Szentgá.lit magJ\. hoz, 
üzleti dologban. Az üzlettárs elhozta leányát 
is a Bá.rdiék nyaraló helyére. N-9há.ny napi 
együttlét után Andor nem állhat ellen a ritka 
lelki tökéletasségu és testi báju leánynak : 
beleszeret. Mi les1 ennek a kövcltkezése? 
Err~ telelní a legegysz&rübb dolog, Ilyen 

emberek, ha el!yszer IJelesztretoek eg:smásha, 
ugy ez az örökkévaló~ti.gra Pzól. Ezek Jell.:ét 
eemmi isteni emberi hatalom többé egymás, 
tól elvál11szbni nt~m fogja. De mit mond 
majd a vasember? A z ell t· nt fog állni ; a1. 
nem enp:edheti fi;~nak sz,lnd 1;kát létesülni; 
veszélyben fo~ja látni ti" jö~·őjét, ha e "gyll
lölt és semmire való f~tjzz,t~oz u lánezoltutik, 
meg fogja tiltani a há.z<1sságot. a mlg csak 
lehet: ás ilyen önfejű, makacs embereknek 
sokáig lehet. - l\Iindez végzetszerD: nem 
lehet máskep. Ezen jAllemekböl más eselek
vPs nem folyhat. Itt ninc::s kiíá.ró. L~sz 
kuzdelem. Nagy kUzdelem. Es végr~ valami 
el fog törni; amely nká.r" után a eselekvés 
gépezete egyszerilen meg fog állni; vP~~;zet· 
szerilen, amintho,e:y végzetszerüon forj!'ott, a 
mig forgott. A jellemek oly erélyeBen és 
olyan határozottan vannak megalkotva; a 
cselekvés oly szigoruan folyt belőlük, hogy 
itt l.llinden kéttlég, tevcly, ingadoz1's ki v~n 
zárva. 

Bárdi azé, akarja válazstani a ezerelme
seket, kik eddig csatk megsejtett~k egymás 
ijZivében, de még nem nyilvánitották Hzer~;~l
mtlket. E ezéiból maY haza~liagcJt kés7.it elő 
Edith (a leanyt Edithnek hh·j.~k) számára. 
Az ostobB, léh1 Vl\rhelyivel, a sötét eredetü, 
vagyonon pötl'l:lszkeclő parvenu-v elskarja össze 
boronálni, hogy fiára niÍzve a hlizass!lg ve-
szélyét megszilnteRse · 

Edith persze nem 11kar bel.,menui Biu·di 
fagyos terveibe. Andor sem !ik!n. Az öreg 
vasöntö tehát fu ri osus. Elöhi vatt.i~ Szentgálit, 
hogy parancsoljon rá lánynra. l:)zentgáli pl\
rancsoljon! Az ilyeu emberokuek nin!\1! sza· 
vuk hasonló dologban; és azt:in Szenlgtili, 
minden könnyelmiiMtÍge mallett is, sokkalno
belabu ern ber, semhogy ilyforma kúny~zert 
gyakoroljon. Bárdi tehi\t szemére ~tJti SY.ent
gálinak az élhetetienséget át11hin és részle· 
gesen. Kimondja a leány elött, hogy az atyja 
inl'!'yen élt, illetólag neve árán élt hosszu 
ideig a Blirdiak P'ínzéiJöl; "é>~ ezzel a léha 
f~tjzattal" - igy Vt;gi.Í - n"k11rsz t~ eJ!y··
si1lni fiam?" - Andor azt mondj": •lg• n." 
Mart ö látja a:z igazságot; i~ilHHi Szmlt_!!álit 
és ismeri Jeanvát Az ö fejében e kettünP.~ 
klllönliözó értéke nem z11varó(lik u~sze. O 
te hat igy azól : V agy eny•ím lesz a leúny ; 
va~y rnegbalok." 

De nem ugy a l~ány. B:inli öt mRgst\t·
tette, durvasággal. lüre fell:í.z11d a leiLIIY 
bUszkellége. A letíny t\rzi, hol!y e vá•lnt•k 
ellenkezőjét kell bebizonyitani:1 é!l igy ~ozúl: 
"H" az ön fia lemond nevérúl és kint>s .. üiíl, 
neje leezek : szegénységben, de örük hl\ ::zB• 
retetben, Ha nem mond le, nern togom töiJhé 
U!merni." . 

Bnrdi pedig ut mondja: Nem. Amig 
agyam és velöm ki nem szár~d. nem fo~um 
engedni, hogy fam igy tönkl-etegye IUIII!'IÍ.t. 
Amint ~ vas, mely hányáimban terem, nem 
törik és nem hajlik : én sem togok sem t;·, ru i, 
sem hajolni. u 

A második felvonÍLSOitn Bárdinak ke1.ebe 
kerül e{!y vtí.ltó, melyet a nyumorlltt e"t•tt 
Szentgúli humit-dtott. Mi eg-yebAt is tulwldt 
volna ez a léha ember! B:ütli eiUú mag:i· 
tól az embert, ki Szentgálit a hRmi~it:\sm 
rábírta ; a vtí.ltút eldu~ja, hogy stmki mt•g 
ne iurlja a l111misitó hünM. l le mirltin lia 
makaoss1i.ga még mindég ngy~tnolyanna.k loi
zonyul, " milyen elöLb volt, midön a fiu ki· 
jelenti, hogy e]hug·yja atyját, m~l(t~g~-~rl i~ 
ennek nevét, hogy eleget tegyeu kimondott 
szavának é11 szive kivimalmának : a1. öreg 
Bárd i eliLrulja 11 fiunak a hamisitiLs t. "ts 
oly emberhez csatlakozol te" - ki\nlé Há
tól - n ki váltót hamisitott ?" "Anna! na
gyobb kötelossév; ní.m nézve" -telel a Ilu, 
,hogy Eclit.llet az ilyen viszonyból megviLltsum. • 

E fd~leten ilti.rdi elveszti öuur<~lmát. : 
Hivlltja Edithllt ; megmutatja neki ~tlyja ha
mis váltóját, mel_vet kiadui kP.sznek nyilat
kozik, ha Edith uöUI megy ama bizonyo~ 
Vá.·helyihez. A leiiny nem en~edheti atyját 
11. bUntetötörvényszélc aié vinni, rövid küzde
lem utá11, de nagy fájdalommKI, lernond An
dorról, illetőle~~: ké.:~mek Djilutkozik nöiil 
menni V árhelyihez. 

A harmad ik felvonáshan végre a SJ.ÍV 

sés éaz kilzdelméoen, a szenvtJdély és okus· 
ság harczabau igazsá~ot tesz a halál. Szent
gali öngyílkossá. les~:; leánya látván, hogy 
h ifi.ba áldozta fel boldo~sá.g.~t 1\tyjáért, köve
ti ezt a h11lálba. Andor is, ki megmondbt, 
hogy "vagy Edithtel fog élni, vagy meg fog 
halni,~ beváltja szavát - egy törszurássa l. 

V alóllan nagy várakozással néziink a 

a holnapi előadás elé, szerotjük hinni, hogy 
a. szereplök becsvágyuk legjnvil.t. viszik & 

szinpadra., hogy ezeket a gyönyörtien meg
irt jeleneteket teljesen érvényre emeljek. 

- A ,,Sz.iPház.l kép elenségek" ma 
este óriási hahoták és falren~ető nevetések 
közben játszódtak le. A tt:lt ház közénsége 
és a szereplők igazi bushagyó-keddi han
gulatban voltak, ugy hogy a végén szinte 
félteni kellett a közönség idegeit a renge
teg bolondság hatásától. N y i l a ss i való
sággal tobzódott extempori7.álásaival s a 
mikor Grigolatis Precziózát utánozva, vas
tag kötelekkel huzatta fel magát a leve
gőbe és ballet-kosztümben kecses pukkcd
liket szórt, akár nevető görcsöket lehetett 
kapni. Somlóné-Vadnay Vilma kedv
vel tréfiílt s nagyon kedves volt bohósá
gaiban. Az ,,olasz operát" N é me t h Já
nossal mulattató módon parodizálták. Az 
egész este méltó volt a farsang utójához s 
a hagyományos hangulathoz, mit ezen a 
napon a szinházban is megvár és szivesen 
elnéz a közönség. 

REGÉNY.-CSARN OK 

Szerelmes Mefistó. 
- Regény egy k()te•bon. -

hta: S 6 l ::sr:o 1U .A. n <5. o:. 
I. (2 .Folyt.) 

A szyré1~k. 
Mindenki sietett vele kezet szoritani. 

Hat nap óta volt távol és Zsendery nem 
engedte, hogy a mellette levő üres széket 
az alatt valaki elfoglalja. Az a Sándoré. 

Radnay Sándor magas halványarczu 

barna ifju volt. Kollegája Zsenderynek, se
gédorvos ugyanabban a kórházban. Min
denki tudta, hoiZY Miklós csaknem imádat• 
tal esiing ezen a fiun, a kiről ugyszekott be
szélni, hogy az ö ~neveltje. u 

- Csakhog-y itt va~y fiu! Hát illik az 
igy rneglepni az embert. No itt a ~zéked, 
megőriztem! Hogy ment az ut t Képzelern 
milyen retteneteseket busultál magadban .. 

E szavakra az egész társaság ujra ne-
vetni kezdett. · 

- No mert tudjátok - folytatá Mik
lós -- ha mellette vagyok, nem mer már 
olyan nagyokat sóhajtani. Hanem aztán 
volt most ideje hat napig. Képzelern hogy 
teltesóhajtotta a vasuti conpékat ! No leg
alább megkönnyebültél kis , busuló juhá
szom ?" 

Sándor mosolyogva hallgatta az álta
lános kaczagást. 

A társaság csakugyan,., busuló juhásr.c
nak ösmerte. Volt valltrni a kinézéséhen, 
modorában, szavaiban, a mit megérteni 
nem lehetett. Valami titkolt szomoruság, 
takargatott fájdalom, melyre ő hiába erő· 
szakolta reá a vígság <Harczát ; Miklós is 
azt ez egyet sohasem tudta kipuhatolni, és 
mert nem tudta, gunyolódva ostorozta. 
Megakarta változtatni. Azt látta, hogy Sán
dor nem affektálja, hanem érzi azt a szo
moruságot, és mert ok;ít nem tudta meg
ösmerui, oktalannak mom.lta és nifugta 
hogy ez nem érzés, hanem érzelgés. Gu· 
ny o Ita, hagy hajhássza H z érdekességet és 
nevetve tette hozzá, hogy hiányzik, hatás. 
Sándor pedig mindere nem jött indu
latba. Hagyta beszélni és nem felelt soha. 
Magábazárkozott:;ag;ínak nem kivánta meg 
a feltétlen tiszteletet azért sem, mert igy 
védenie és bevallania kellett volna a.zt. 

Most is csak elmo!;olyodva vette a 
czélzást, majd megyjegyzé. 

- De nini, hiszen most veszem l~sak 
észre, hogy muzsik<ink jött, és hozzá -
folytatta körültekintve - milyen érdekes. 

- Tudtam - vágott közbe Miklós -
hogy elfogja terelni a beszédet a tárgyról. 
No hát jól van, elég mára elJből ennyi. 
Es most beszéljünk Bismarckról, vagy ha 
Sándornak jobban, tetszik a női zenekarróL 
Hát tets1.ik fiam, öriilök neki. Legalább 
szórakor.ol egy keveset és nem fogsz itt 
ugy ülni a bor előtt núntha méreg volna, 
Prosit! A viszontlátás örömére! 

Ezalatt a zeuekar egy dallamos walczert 
kezdett játszani, s az egyikhátul ülő hegedlí
művésznő megindult a tányérozási k ö rutra, 
Mindenütt n ah" és "oh "-ok fogadták. JVlost 
próbál először szerencsét a kicsike. Eszre 
se lehet venni. Egy kicsit sápadt, de hát az 
nem csoda, mondák az emberek. N em is 
álJ I"OSSZUl neki, 

A sápadt leány pedig szt\tlanul járt 
az egyik asztaltól a másikig. A csipkedő 
megjegyzésekre nem hallgatott, a pajkos 
kérdésekre nem volt felelete. Látható kö
zönynyel végezte feladatát, és ésue lehe
tett venni, merevségén, ho!{y a mit tesz 
szükségPs rosznak tartja. Büszkeséggel 
akarja elfojtani szégyenét, és nem tiirődik 
az egész köz.önséggel. Persze hogy azt 
nem hitte el senki egy - s;r.yrénről. A Jol~ 
got csak annak tulajdonitotta mindenki, 
hogy a büszke leány hidegségével akar 
aglot szerezni az értékének. 

Midőn a leány a Miklósék asztala 
felé járt, Zsendery hunyoritya intett Sán
dornak. 

- Mít szólsz hozzá kornám ? 
Sándor felnézett tányéráról a már egés~ 

közel levő és véletlení\1 odatekintő leányra, 
és a következő pillanitt eseményének már 
az egész közönség bámulója volt. 

A leány kiejtette kezéből a tányért, 
kezével a szivéhez kapott és mint egy Ie
szakított liliomszál, hanyatlott hátra .elé. 
Szemei mintha víziót látnának, egész alakja 
reszketett, s keble viharosan zilált egy vi
vódó érzés hatása alatt. 

- Sándor l 
Ebben a szóban megnyilatkozott egy 

egész lélek. Betükkel nem lehet ezeket a 
hangokat viszszaadni. Az tudja csak mit 
fejezhetett e szó ki, a ki már érezte mi az, 
midőn :1 sziv minden hmja egyszerre me-g· 
szólal, az a melyik fáj és a melyik örül 
egyaránt, mikor a léleknek éveken át ér
zett minden érzése feltámad, hogy egy rég 
keresett és végre megtalált szóban kife
jezze magát, mikor egy pillanatban meg
ujul minden emlék és ujra él minden 
álóm, mikor az epedés fohásza, az öröm 
kiáltása és a fiijdalom sóhaja mind össze
vegyül egy szóban, melynek hangja kaczar; 
és sír egyszerre attól az örömtől: a mely
nek bizonytalaus ágában rejlik a. fájdalom 

Radnay Sándor me reve n nézett az· 
előtte álló leányra. Szemei kidülledve néz
ték a felismert vonásokat, ajka egy dara
big néo1án vonaglott arczizmaival1 ereiben 
lázasan lüktetett a vér, majd lassan, mint
egy álomlátástól elfogva. félig telemelke
dett s hörgésszerii hangon 1·ebegé ő is: 

- Irén! 
Aztán ismét leesett a székre, s ugy 

ült ott, mintha eszméletét veszitette volna 
el egy perczuen, mely hosszu évek törté
netét foglalja magában. 

Irén tántorogva tért vissza helyére, 
nem látva a gunyos mosolyt, melylyel a 
közönség nézte és társnői fogadták. Leült 
székére, kezébt: vette hegedűjét és folyton 
oda nézett Sándor felé. 

Miklós és társai felkeltek az asztaltól 
s egyelőre tultéve magukat a meglepetés 
villámütésén, el akarták vinni Sándort, ne· 
hogy a közliaségnek a ~zokatlan jelenet 
felett hallatott megjegyzései még jAhban 
felizgassák. A könnyüverii fiatalsag neve
tett, vagy egy szánó mosolylyal nézte . a 
vergődó ifjut, majd csipős gúnynya.J felkHH• 
tott egyik: 

- Talán egy angyal a szirének között ? 
Sándor nem hallott semmit .s barátai 

énszolására tompán mondá : 
- N em megyek ! 
Miklós figyelő tekintettel vizsgálta ba-

rátját. r.Iajd hozzámenve megfogta kezét. 
- Sándor. követelem, hogy velem jöjj! 
- ~em megyek innen ••• 
....- Es a betege k ? 
- Én vagyok a legnagyobb beteg ! 

E s?.avaknál mintegy felocsudott és 
most már kétszeresen érezve mindent, a wi 
el?bb CHa~ ugy _fo~,rta el mint egy sejtelem, 
fejét ker.cJbe hól:Jtá. 

Miklós még eg~·szer meakisérlé a hi· 
vást, s midőn S:indor nem i; felelt viliSza 
elfordult s társaival együtt eltávozott. ' 

Az egyik vállat vonva mondá : 
- Ralond fiu! 
Miklós pedig öszszeránczolt szemöldök

kel nézett maga elé, majd halkan dör
mögé: 

-A szál a kezemben van! 

H. 

A zsongó zene hangjai elnémultak, s 
a sötét éj hallgatva borult a földre. A csil
lagok myriádjai reszkető ténynyel vonták 
be az eget s a hold visszfénye ott ragyo
gott az N. városa mellett eikanyargó habos 
tolyó tükörén. A folyó partján hosszu fasor 
volt elilltetve s ez volt az m.-iek egyedüli 
kedve<; sétahelye. 

A suhogó fák alatt haladt végig Sán• 
dor Irénnel, ki a zeneestély befejeztével 
sietve hagyta el a vendéglő helyiségét. 
Midőn az utczára ért s megpillantotta az 
ott reá várakozó ifjut, szótlanul mellére 
borult s ugy ~ílltak ott perczekig, mig 
a közeledő léptek zajára telrezzen ve tovább 
haladtak. 

Egész a fasorig némán, szótlanul men
tek egymás mellctt. Midön a sziveket egy 
közösen ösmt:rt és értett hatalmas érzelem 
fogj~ el, ugy a szó soká nem meri megza-
varm ezt a néma együttérzést. -

Mintha azokban a dobbanásokban benn 
volna minden, kérdés és minden felelet, 
mintha a lelkek beszéde némaságet paran
csolna az ajkakra és a sz.ivek harmoniájá
nak e fenséges csendjében nyilatkoznék 
meg az igazi, tiszta s~erelem .•• 

(Jt'nlytnhísa következik ) 

Ii.özl(aztlasác. 
Vegyes közlemények. 

Aradi 1usz.Uz.let. 
(Februir l·i.) 

(B.) Kéa1.z\ru n11gyban 26.25-26.50, ki. 
CMinyllen 27, hordó nélkill per 100 J. sdzl. 

Budapesti gabonatöz.sde. 
(Febru!\r 14.) 

Jo a.il'nM, mérsék~lt vételkeuv, ~20,000 
mm. jött torgalomba és gyenge l\r11k mal
lett adatott e!. Buza öszre 7.16-7.18, zab 
ÖlZl'e 5.~7-5.M:l, kukoriczr. öszre ó 93-5.94, 
kápus~.t11.-repcze 10.fi!l-1 O. 7 5, lm za őszre 
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lfivntalmt í•rlcalyam. 
l.nulap~~;i !iru- ás értélc tőzsdén 1888. évi 

február hó 14-éu. 

;:;: agyar artmyji\radék 4. sz. • • • , , 96.40 
magyar papírjáradék 5, , • , • • • , • • • SS.lO 
magyar l'li~11ti kölcsön . , , , , . , , • 1•8.
m~gyar keleti u~uti államkütvény 1 kib. · • 911.7:1 
magyar kel.,ti vasuti ,m,.mkötvény 2. kib. 123.W 
magy11r keleti vasuti í'Han•kütvény a. kib. , 1()8.
magytlr füldtehermentési kötvény , . • • • 1~.
magyoor ffiltlteh,,rmeutési ki.ih. záradé Ir. , • 103.15 
Ttnnes-búntl&i fuld.teht'rmentéei kötvény • • 103.'l0 
Temes· bántiti fiilclL&rhementési kötv. ~ér • 103.50 
Erolélyi földt~rhemente3i kiitTény • • • , 10-L
Horvtlt-8zlavon földterhementési kölvin1 • -:
&!agyat' uö.lödéumaviltsigi k5tv6ny , •• , 99.50 
Magyar nyeremény-aorsjsn-kölosön , , • 119.
'fis~a.szabályozáei és szegedi aorsjeu . 122 -
Oeztrák járadék pnpirban , •. ·-'- •• · , 77. i5 
o~z~r!ik j árad !lk ezüst~ n , • • • .._ , • • • 79. Hi 
ÜKztrlik járadék aran,- ball • · , , • , , , 108.25 
ISHO-iki osztro\k állR:nsorsjegy • •. • , , , 133.-
0sztrik·!Pagy•lr bankré5nény • • • • SIH.-
Magyar hitelbankréHnény. , .. • • , , 271 50 
Outrák hitoliutézeti réuv6n7 , · ,_ • 269 30 
C5. és kir. ar&ny • . • · · , • • • · , , 5.92 
20 franko8 arany {Napoloond'or) , · • , , , 1~.03 
Német birod!llmi márka • • , • . , , 62.26 
London • • • • 128.85 
ílO marko• artUI)' , • , 12.4i 

IDEGE~EK NÉVSOR\. 
(Február 1!.) 

Vas-szállá. Klein H., utazó, Bécs. Lázár Kál
mán, hiutaluolt, Pankota. Báró Btl.nhidy 8., birt., 
Simá.od. Denhes Vilmos, utuo, Bécs. 

Háromklr<ily-s:rálló. Lusatig János, kereekedll, 
Battnnya. Pop Viimos, bérlö, Nagy Yarjae !Steiner 
J clzsaf, ILuszárönnester, Békéa. Botta Döme. s<>gód
jcgyzö. Kur~ics. ~!l,,din György, jcgyzó., Nádas. 
A.rgyelán János, jegyzö, l:lzintye. N11czbader N" 
keresk., Kurtics. P~peszku Jánoi, jegyzö; Nadab
Kiln N., honárörmes~er. Yásárhely. 

===-=='-~~--~---~------====-

Magyar Sz:ínészet 

lt'olyó sz. 132 

Kedden, 

" ., .... ., ........ 
6. ki•hérlei, U. s& 

1888. február 15·án 

VA:OEMBER. 
Eredeti tragédia 3 felvonil.sbtm. Iria: Csiky O. 

s .z • :co. é l y • ]r:. 

B~rdi Oábor -
Anna, neje -
Andor, fiuk -
Szentgáli bár6 
Edith, letinya -
Várhelyi - -
Bráz Márton -

Peterdy Sáodel' 
Siposn~. 
Somló Sándor. 
Bács Károlv. 
Czanyuga E'mma 
Réthey Lajos· 
l<'enyéri Kór. 

Felelős szerkesz:tő: 

HI~DI ~"-BP-~D. 

.. ·· 
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~ <\ 18H" · · . k .. ,l.. 8 Arverés·l ,.,.) •. z u), .CVl . ~f~7.agus ll\ ~bt.>< on n a ff, y a 
t~j l' r em me l kl tuutettetett: \ e r :o e n y es IfA A 
e, ki v i t c 1 kéJIllils é g é r t, n a g .v b a n w z aradi kir. t.-szék, miut telekkönyvi g termelés és foutos javltásért, e hatóság közhirré teszi, hogy özv. öis Já-
w @J 

hirdetmény. 
A siklói jeg·yzó mellett alkalmazást nyerhet 

eg'y a jegyzói teendőkben tökéletesen jártas 

l r 11 o li. 9 e uosné ujból férj. D1ín ~lihályné végrehajtó-

@ ft®ISfiDW2J(W lf~.t'fláS 6\ nak ~iM ~íkohte knvit:i lakos végre- Javadalmazása 150 frt évt" fizetés és laka's. 
® J] Jj .lJ ft hajtál'lt szeuvedő ellf'ni 67 frt Wkekövetdé~ 
e gyógyszertára e és wrvényes járulékai in1nti végrehajrá8i A képesitett egyénel\: előnyben részesülnek. 
~ és müvész~;~~~~~atoriuma 1. _. ~~j~é~~v~ ~~~~~~g'~;·~1 t~~~~~y:zé:u:i:1ül~t~2 ~ ZeltlezáD, 
00 Sze. ba.o:tsárr- té:z: l.-•ő •záz:c. a.la.tt ® sz. ~jkv be u A r. l o. alatt felvett 181. 87.· jegyző. 
@ ~ :J?O-::E3:0 e beltdkeH házra 485 frt. A I. ll a. felvett ----~-- --~--·-· 
fit . {9 kápo~ztá~ földre B frt. A I 12. a. felveH l _ _!_~-?~9:__ Arvere' SI. hi.rdetme' ny. 
~' Chim\búl hozzank Slltirmazú g)'lÍJ!J~zer r1h'id ;,; .... _1\ z· Pllór löldl'" 46 frt. A . L o. al•ltt telvett 1887. 
~., id ö alatt Rurúp11 szutíl hirPsn\ lr.tt to~ oryosi r.,-y '- r o ~ e l.;ürökbPn isteltüntist keltett 117.0ll hRtalmal! (~ szöllőre 2H frt éR A +4. nlatt felvett 81.öl- Az'aradi kir. törJényszék mlnt telekkönyfi hatóság közhirré teszi, hogy ifj. Sztlcs Nikolae kap· 
(i'i •mjenél fogvil, melylyel 11z cdtli~i I!.VÚ~Jmú· Q:) Wn~ 144 út, az árwrést elrendelte, és hogy ruczai lakos végrehajtatónak Pipa (t;)·or"y.- kapruczai l~kos végreb~jtH.st sz.envedö elleni 80 frt töke-
0lJ dokkul n lt·gWbll e~ctben tlnc·wló lwtc~s~- ~;;;1 a fe.Jtlll'.l)b nlegr)'elo··l·t 1• 1161·~'tlauok a"'. lSPB. k. ö~·ete.lés és járnlék.ai irám,i vég•·ehajtási .ti~yé.bcn az. 11 rad. i. k.ir. törvényszék te, r Ul etén ltJvö Kaprucza k.özs. ég 

g~k. mint m i g r n i n vagy ft•lüldahl fc j- \1:.>' '" r- lJ lmtiuában fekvő a kaprnezai 12. tjkvl>en A I. 1--5 nlaft foglalt 2. sz. beltelkos házra 160 frt és 'l~ kttl· 
~ f á ,i á s i d(' g e 8 fo g fáj á 8, f ,, j~. s á L a ~ évi feb~' ll ál' Jatt ~3-l Ji D~) p J• •" n dél- W lomanyu fttldre 539. !rtl·:~u ~zenu~l 'l!efallapt~~tt lukié.ltutn ariJan elrendelte es llogy a fennebb maruelölt 
t~.l' séit még 11 l!" y n m o r s á b a és c !! y é b 6 ., . , ~ . . .. , ·, , \ m~atlauok az 1888. tWL 11ta1·czws ho l o-tk napJ(W d. e 10 órakor Kaprucza községházánál ml3gtartandó 
@ i d e g h a i o k is - Hl e 1!yo1 R :tn t•s k i- ~) eluttl l O orakor l\ ll\' lU ko z~ egház•mal meg- ' nyilvános árverésen megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 
t'V \. ú l ú sik e r r e l g~- ú~ y i t h a t ó k. ~~ tartandó nyil ''á nos 1írverét-Hm a meg~Hlap tott ! Anerezni szri.11dókozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10 S'l;áz. készp~nz8en, vagy az 1881. 
~~ HasmáJali ntnsiUts: Ujht>g-y~yel 1-2 ö k'')l't/ · .'. ·l'l · ,1 d· . f l l J,X. tcz. 42. §ában jelzett árfolyammal számitott éd az 1HH1, évi november hó lén 3tl33. sz. a. kelt igaz· 
t..'!!J rscvpet 1\ell dHrzsi)lni a sznént a mint UZ (9 lH l aHI '1101 ~ cl 0 lS C ll ,\til! 0 :!nn L , SÍLgyminiszteri rendelet 8· SÍiban kijelölt Óvadékképes értékpapírban a kikülciött kezéhe1. letenni &va~y az e icirges féljdalom itt va~y ott mntatknzik erti- fi Arverezm SnlllfhHwzók tartoznak az m- 18tll. LX. t.-cz. 170. s·a értelmében 8 bánatpénznek a biróságnál elöleges elhelyt~:t.éséröl kiállitott szabály· 
~ seh ben, a homJukon vagy halántékon ru ig- .t:;'!o gatlan ok b\•(·sát·áuak 10 o 1 -át kéSZ()éuzbcn szerU eliilme;yényt átszolgiLit~;~tni. . . , 
~ rain f'HHtében ; az arczc8onton arczzsiLhanál; '<~11 • o , • . 1 Kelt Aradon, 1887. én deczember hó 28. naPJan. 
tf) fejtctiín vagy torkon e~yéh fejfájásuál; 11z 'lJ vagy az 1881• LX. t.-cz. 42. §-abnn Jelzett .Az amdi kir. üh'vényszék, mint telekkönyvi hatóság. 
f3 t~llkape:t.án ideges fogfájás e!Jetéllen, a gyo- @ árfolyammal szarnitott és RZ 1881. évi no- ; -------·--·-------·------ - ---
@ nwr tájon p:yomorzsáb:lnál, vagy Lystel'icus F • ." k 1 · ~..,..~.,.._,~,..,...""'- ~~..,...".,.~,.._ 

luínyingernél. "!,;~ vernher 1-éu 3 333. sz. a. e t igazságögy- ............. ~.......,..._. ..1.. ..,.v.._~ ..... "J -.. 

~ A Po-ho kolönben is igen illó esstntía 43 minÍ!'I7.tPri re;:delet 8. §-úban, kijelölt ova- A. vadászatról sz.óló 1~83. éviXX. t.-cz. III. fejEzetének 9. §. értelmében az általános Ta· 
'tZ."f lé~én a bekent helyeken az elill11náat gyenge ~'$.-, · lékl ' é t 'l · b k'k"ld"tt k éh dásza.ti tilalom febr. l-ón bekövetkezvén, azon t -ez. 10. §. értelmében. A tilalmi időszakban az els6 
~ le!.._~."e!f.!!'_etés iLltal elő~e,•ithetJ'Uk,. mi a batiL~t ._;;;.;, · < <ept>S r c cpapn an a 1 Ll O ez ez 
'c;:.t , . .J ... ,., .._-.,.1 1 t · 1 --.8 1 1 X 17o § 14 napot kivéve vadat ítltalába.n, vag-y ha. a tilalom csak némely vadakra. vonatkozik ilyet árulni, 
~ fokozzR. MIYel elillanása közben a szemct 4 e e nm, a\ agy az ti • J • t.-cz. • -a --
rrz/ k é · J' ·1 'l ~ l l venni, vagy nyilvános helyiségekbeo étlapra J·egyezni nem szabad. 
;:;1 Hunyez sre mger '• eze szeru azt 1 yenkor ,r<A érte mébeu a bánatpénZtlek a biróságnál elő-
~v bchunyní, · w Ezen törvenyes intézkedés azon kijelentéssel hozatik a lakoságnak tudomására, hogy aki a 
@ A l11gkomolyai.Jb bÁc.,i orvosi szaklap ® leges · elhelyezéséről kilíllitott. szabályszerii hivatkozott törvény V fejezetének 31. §. szarint a tiltott időben hasznos vadat 16, IU'ul, vagy nsz, 
@ a n Wiener medizinischll Woch••nschrift" a Ú} eliflmervéuyt átszolgáltutni. ha a vad nálla. találtatik! a következő pénzbüntetésben lesz elmarasztalva.: s~arva.s va.gy dámva.dbiká-
E} Pu-b.o feW! következőleg nyil~Ltkozik: l'~ Kelt a a· k' t" ' y ék "nt te- ért darabenként 60 frt, szarvas vagy dámvadtehénért 50 frt, faJ'd fáczán és tuzokért 5 frt, ugy min· (3 nA Po-bo itt orvosi. vallimint a kijzi.in· ~ Z ara l Ir. orvell SZ ' IUl 
® ség körében vn.Ióságo!l fH!tiin.>st okuz. Hatá- (~ lekkönyvj lmMságnnk 1881'. évi angusztus dan kis vadért 3 frt pénzbüntetésóen. 
RA sa migraln, fejf~jás és nenrtLlgia esetében ~ bó 26. uapj~~n. Ezen felül a lefoglalt vad a. helybeli szegények javára. elkobozta.tik. 
w vnlóban meglepü, l-2 csep a titjdalmas w Arad, szab. kir. város kapitanyi hivatala 1888, évi január hó 31. 
® helyre bedörzsölve elegendő a fáj<lalonliiZOn- s ----------- ---··-----·. Urbány·· János, 
@ nali csillnpitasára. Ezen gyógyszer snkszoros @ tiU -
@ tapasztall\s után_a legmelegebllen ajánlható.~ Q tnkapit&ny. 

@ Ara egyes üvegnek ss krajczár. 8 

1 
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@ RnZHII)'ll-)' JJJót)"R§, e d.r. Göll1st5l. 

• gyógJS:t.ertárában e 
@ Srabadság· tér 1- aö azám at att. @ 
@ ® 
fi@®®t.to®®®\)000®@®{j®$$® 00 
1802 168j. k. ll. sz. 

Veisz Dávid magáuzálogüzletében 1885. ev• 
február hó ~1·én tartott flrv-erezé1s alkalmími-l az 
árverés alá került tíLrgyak eladásából a következő 
feleslegösszegek kezeltetnek móg a váro~i pénz~ár
ban u. m. 

Szám IFrL lú.l Szám /Fri[Kr.l Szam \F•t:~r., Szá~ ll' rt Kr 
9~n - !J: ~,o;, 7- 5 1110.- w m~\to"~-- 5 

2HOO -ts' 90881-l 5' 1603- b f)75G ,- 15 
3415 - 2 910i3 -.13

1 

1744
1

,- 15: 57f52 - 10 
33\11 - 5 9188-l ni tR93'- 51 67fif. - 10 
3829 - 5 9191-\ 5' 20261-·; 2: 1!1553 - 8 
6371 - 20 7817 - H\ 3777- 5: 814r! . 6 
í5,i2 -1o 8544-Ju 4tH~\- 2o: ~o32 -02 
7770 !- 10 94391-126~. 42191-,201. 19725 - 3ö 
8299 - ó 91941- 6

1 
44021-; 51 187·í71- 5 

8347 
1
- to 9a2s,- 5

1 4477~- 10 92o -01 
9803 1- lO 9H44j- 5 4596-i lJ: 1207 l- 18 
7857 -lol 9204- 5' 478t-i 5II 4193~-03 
~H·JH 1

1
- lo 9487!- 51 4732-l 5 4698 - 15 

77°6 ,-10 9. 610'- 5',. 79- l " l 18 -, 21 5478 -30 
8[1()8 '- 4 751ti. 4 8804 --170. 4f151 '- 14 
914 7 1-1~ 17520'- a 9516 -j2o: 6982 - :.. 
8239 

1
- 10 184H2

1

- 5' 4766

1

-,201 7412 iJ2 1 

8:i~)~ :- 5 189~)11- 5; 4865 -10· 7 424 - 8 
832.} l ..... 5, 53.- t5 4906- 51

1 7509 --12 
8389 ,-101' 829

1
- 20

1 
99671- 10. 7510 - ll 

fW3:' :_ 5 Htos;- 10. 49801
1

-IO! 7544: -lu 
87?5 

1
- 51 7!!53.- 2 50541- 51 8579 --111 

8828 \·- 5 8575
1

- 4 b420,- 10) 9136 - . 6 
9052 -55 94571- 2 5451 -to, 

Miról az érdekeltek ar.zal órtesittetnek, misze~ 
rint mindazok kik fentebb felsorolt feleslegekre 
igényt tartanak f. évi február hó 27 -ig a zálog~ 
je~y~_Yel ~lólirett hivatalnál az összeg" f~:~lvétele 
czelJaból Jelentkezzenek, mert ellen esetben a. ki· 
tett határidő elteltével a. fennmaradó össze~~' mint 
e~évült. a városi ipariskola alap javára fog for
d.ittatuL 

Arad szbb. kir. város kapitányi hivatalától 
1888. évi február hó 12-én. 

"''":rbányl. 
fökapitány. 

Eddig még utól nom éretdt hatá~ira ntlzve az 
omó~>téa .;, vé,·tisztittis torón, s a test táphl.lliu es 
erösitt>~ére nézve. ~:z által napouki••lt ko'•tszt•ri éR so
kiii!{ fol:rtatott hasztuilat mellstt 'al6di gyógyszerré 
Yálik S7.1ÍmoR, még malu\cs Loctop;,é~l-'khen is. mint p. 
o. cmé~ztési g_,,eng<•Kég, mallégf.<. " gyomo1· tultarhe
lé•e, a bel~k l>etyhtitltBégc, id, ggyengeség. minden
nemű arnnyeres bajok, günély, ~i•pr~dtság, sárgaságban, 
vui1Lrnennyí ititilt bürbaj, rák. időszakos fiifájások, fór
(I;OR és köveR l>cteg"űgek, tuluy{dkásodáol.oau •tb. -
AAVályvi zgyógymódnál ugy nz !•lötLi, miut annak 
hMználata alatt, valamint utólngf'san gyógyszerül is 
kitünő szolgálatot tesz. 
Egy nagy dohoz ára 1 frt 26 kl"; egy kiA doboz 

ára "'·! kt•. 

Kapható Török József budapesti gyogrszerész kíílön
/ogessegi föraktárának aradi fiokjilban 

l 
l 

n- .. , n·()* L,~ '~-'l:~ o ~ ~---~ -"=- -=--"='t 
Angyalhoz oz. gyógpzertártiban 

A:z:ac:ion. A11.zta.lce S~dro:z:·"':L. l. 
.•.. A hamisitht61i megóvatára ezé l- ~ 

·•·/':;~ júból figvnlmoztetl•k mindenkit, . 
4:' J: -· •• -~ ~ \~,1}....'>~.\J h_?gy a való~_io_gYL'Iomes ~~~ész ·r~.r/ 
..,..;.·'::.j.">·:(/ to-por dr. Oolhs-por pecsdjével 

":J-..··.,. van elzárva. s ruin:l~n doboz a 

l 
védbélyeggl'l n kivülről i\y 

K- k. concess. Univ .-Sp~isen-Pulver des Dr. 
Göllis in Wien Föszállítóbely Bécsben, Ste-

. ft~nsplatz 6. (Zwetlhof.) 777.3.12 

•• •• 
12511~82. Radu!t.i járás fószolgabirójától. 

Pályázati hirdetmény.· 
.A. ra.dnai járáshoz tartozó és Berzova., Od

vos, Konod, Monorostia, Kapruezd, Dumbrovicza, 
Gross, Szla.tina. és Battucza. községQkből alakitott 
kéményseprói kerületben lemondás folytán ürese
désbe jött 

kéményse:pröi állásra, 
az 1884. évi 74 7. számu megyetörvónyhatósági 

·· ri!Zab:ílyrendeletben megállapitott illetményekkel 
pályázat nyittatik. 

Felhivatnak ennélfogva pályazni kivánók, 
hogy az ipartörvény értelméb::n felszerelendó kér
vénz~>iket f évi februar hó 29-ig hozzám annál 
bizonyosabban benyujtsák, mert a késöbb beérke
zettek figyelembe vétetui nem fognak. 

Radna, t888. fearuér 3-án. 

70--l-3 (."sukay 8ántlor, 
f5szolgabiló. 

t;;ws~-~~;~;;~-g~-;;;eeo®ect~;;~.scteile*e••:. 
~ ~ 
.• Trikó ingek és uadrágok nők-, férfiak- és gyermek részére 40, 50, 60, (t 
~~ 80, ! , ':.O, 1 .50, 3 forinti g. 8 

s u1· · k 1 1 · d ' m a CZI iC i a fat•8311gl i é11) re. ~ 
fj "reJjes tisztelettel értesitem nagyrabecsült vevőimct és a t. közönsé- ll 
S get, hogy a legujabb áruc:zik·kkd dusan ellátiam ti 
~ kézmü·, rövid-. oorlnbergi-, fehérnemü-áro l 
e é• ~ 
~ gyermekjáték-üzletemet. ~ 
{j Leszállitott árak, mesés olcsóság és a c zikkek finomsága felülmulhatatlanok. Q 
RI. Egy v6g vbzon SO rlif. 4 50 5.rJO 6.- 7.- 8. 10 Hi fo-~ Dolgozó-ingok 65. 70 8(1. 90 kr. · @ 

i ~ rinti g .Férfi ltl.bravalók vászonból 60, 70. 80.90 kr. r.:ll l ~ Chilfen 5. 6. 7. i. 9, 10. 12 forintig. Finom női ingek 65 75 85. 90. .20 1.50. 'I;Ji1 ll C!!. Különfóle váRznak röfe 12. 14. 16. 16. 20. 25 krajczár. Fehér és szin<>s .. Is6-szoknyák 80. 90. 1.- . 1,20, l.W. ~ 
~ Kanavasz, oxford, zephir, l vég 30 rőf 5. 6 7. 8. 9 frt . .Mellfiiz5k 60, 65. 70. 80 90. l 20. 1.50. _M. 
G} Különféle oxford zepbir 18, 20. 22, 25. 30 krajcdr. Gyermekingak 60. 70. SO. 90. l.- W 
.fA Kartonok, legujabiJak 16, 18 20 22. 25 kr. Nyekkendük 14 18. 20. 20. 25. 3(). 40.~ kr. €9 

~ W Szines mos6 barket<>k 16. 20.22 25, 27. 30, 36 krig Finom női hálócoraettek 70. 80, 9~. 1.- 1120 I 50 .t"..á 
€) Koc1kár.ott és sz i nea szö'i'etek 16. 18. 21}. 25 kr. Haris nyll.k nők férfiak éR gyermekek azámára 8 10. 12 W 
~ Creppek, beegek, casn&irok, loden. dupla azéle~, minden 15. 20. 2:>. 30 kr. Cl 
W azinben 30, 351 40 50, 60, 70 kr. Oallérok 16. 18. 20 kr .lEa ® Feltata lüszterek 20· 22. 25 30. 40. 50. Manchetttl.k 25. SO. 35 kr. W 
l!lA Fekete ternok, kasmir és Crepp, dupla nélea 65, 66. 70, Munkás sapkák 25. 30 40 kr. 8 
V.i1 80. 90 1.- 1.60-ig. Gyermek és férfi nemezkalapok J.-, 1.20 1 W, UO. 8 f'Jftt 
@ Vattmoll, flanell és lodsn kelmék 30. ~- 60. 70. 80 ig. frtig. . W 
m Törülkózök 16 18. 20. 25 kr. Utaz6-blir5ndök (Koffer) 90, l 20 1.50. 10-lg, e 
W Asztalkendők és pohártörülök 20 22. 25. 30 Sr. Kézi kosarak 25, 30, 40 60. 80. j-. 1.50. & Ilii Aaztalterit5k szinesek 34. 6(). 1.-. 1.20 1.50, 2 frt. Cz6rnt, s~lyem és glacekeztyilk minden ,;.nben, W 
t1":k Asztalteritök és asztalkendők 6 azemélyre 3.50 4.-, 12 Gyormekruhák, fiuk 6s letl.nykák résdre. ~ 
~ azemélyre 6. 7. 8 frt. Szönyegek paplanok és pokróc zok. Oéphz-öltllnyllk, 
@j Csipke éa juttef!lggönyök 20, 22. 25 30, 40 kr. gyermek- ás női kötök Mind ennemil aelyemkendök, 
~ Zs~bkendúk fehér és szinea 6 drb 40, 50, SO, 1,-.8 frtig azabókellék, szall•gok, rüachek, virágok, gombok, 8 
~ Női- 6s gyermokczipök csodás o)(lsG árbaa. czéroák, pamutok, pén!ea-, doh ány- és szivartárcEtl.k, .m, 
&) GyermekkoeRik 5.ó0 6.50 7.50 8.50, asztal• és tcllkések. kanalako fog·, haj- :és ruhakefék, tU 
~ Esöernyök 90 kr. l. 1.20 1.50. 2, 3. { 5 frt. uj tajtpipák és azipkák, illat ~z erek, albumok, iakola- JI!Ja w Finom chift'on 1 oxfort és kriiltoningek 90 1.-, 1.20, 1.150 iáakák, poharak, csemegás , Unyérolt. lajlart6k. I;! 
~ 1.80 2 frt. ..-:.1 

et Ezeken kivül felhivom a t. közönség figyeimét az annyira megkedvelt 8 
~ 5, 8, 10, 15, 20, 25 kros kiállítási bazárotnra, l 
@) mely a legszebb és a legválasztéhosabb tár~yakból van összt!állitva. A t. közönség pártfogásáért 8 
® és IP.togatásáért tisztelettel esedezem. 8 

~ f{ll~ÉNYI ADOLF ARAD, l 
it :fötér, A rena épület. "a kék ~olyóhoz.'' l) 
~ _!~~~ta.~ ~er;l.'~~~~!~~k _ _!~~~~~·~-~e~e 111ittetnek. ~ C8oma~olás inxyea. - ~ 
~ ,Kői trikó derekak mindl.'n szinben és nagY~á9ban 1.20, 1.30, 1·.50, ~.80 8 
i) : 2-2.50, 3 for1nttg. & 
~ . 8 
$~e~0®®®8~$•~~ee®®~$••~•e@e~eeesse~0ee~ 
~ . 
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NyomaLja és kiadja az Ungerleider-fele könyvnyomda Aradon. 
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